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ఉంకేటె. ఆకా[న వచే, పోటు వారందరీకే బళ న ఫర జ్‌ ఫైరోదాలి వికీలో వన్‌ 
| వాళ్ధందరిన్‌ భక్లిన్తూ ఉండేవీ. ఆ పొడవు కథ పముంటో: పొర్దునవ్లూత 
దుదాహాం రెందు కాళ, మద సాయరతం మూల కా టు. లై 

























వానాష్తు *58 శంబతృకాళుగా 
కంకున్నవి, లట్‌. ఇంతకాలం గటోబినా 
శోటీలీ చక్కు చెదర భుండా నీలచి 
కంది. దీని, శా కొహరుట 
పొవత్త గలా దినే మరార్‌ బండను 
తొలిచి చెప్పేడు. ఈ వ్చిన్‌ల్స్‌కు వంబం జీ 
ఫించిన 60౮వైన పోత శ్రేము ళల 
ఒకటున్నడి, లౌలుసా 2 
















వ్పెష్యక్కన ఇదని అనే ఖ్‌ రామకుమారుటో బన్‌ 
నన నము న! - తనీ నొవగా నొ 

సంస కితమునలతతల. 
మునక సినుకు ల్ల అధారంగా తొరినే = బాకీ శ/గనే 


మరి ఎవరైనా 
శమాధాశం చన్న్సేరా, 
వాన 












ళవీ,నా నానా "న్నారు నవ్ర భూతు 
వన్‌ భనం టం 
రు చు తంగా కము రన్న రగా 


గ్‌. , శ్‌ న 1 ౯, స్త్‌ 1 ర్ట నీ 1 
| గ? సన ప్ర? న కా కంట 
తంట కల 
సృ శాఖ 8 న్‌ా న | సు ౯ షీ 
శ! 1 (గ క /. వ యే లే టు ర క్త 
' అపి చాలడు నాయనా. శోప్‌ వను మత గకకను గుక్తుబి ఎక్కవ వివరాలు 
వట్ట వళ్ళుమద్య యురుట్కున్న ఆహారఫ మంక్కటు / నుకోవాలిం చనన కించి 
వేలులుటు కయటలు. వోఖ్ళు. ఆప్‌ ఫాటి ఎ సుకోవలనీన శ్రద్దఆన ఆందమైన 
ప్‌ బిన్చ/ఖ్థాను న్‌ వత్త న్‌ వన గ చిన్నతనకానవై ఆవగాండే. దాన్నే మూనట్స్‌ 
పరచి మూదెటా చేన్నుంవి, కొన్లాళ్ళు భు ణ్‌ టేన్రల్‌ ఎడ్బెయుకర్‌ మ్య్ళైకో వో కర్చేగ్‌ సౌరి 
పళ్ళు ఊదిగూనా వోగలత్ర.. (3 మంటలు. క్‌ యాల ల లండ 








వ! 
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తక 
కై 












































కట్‌! 








ఆ గొప్పు న్సీన్‌ ళీ లాగా చిరకాలం నీ వళ్ళు చటం చెదర భుగడా 
'వంవాలంటో నేన్‌ వేళ తోచక వతి రాత్రి వతి వడం వాటని 
జు స ముతో మ కా 















ర్‌ హన్స్‌ మగగోబేద్దు శరంగా తమక వాలి పాలీమర్‌ టూత్‌ 
వ్‌స్టుతో వళ్టున్ను కులంగా. మ జంచటాని? ఊవేమురీ 


శ 
ట్రొ ల్‌ శత్రంత్‌ాు 
గ €₹.1 ప! 


మటు తన్నాలి. నాయనో 
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వ! 
కం 
బై 
డె 
క 
(ల్ల 
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ఆరోన్యంగా చరనన్వ చిందిస్తున్న చూ హైప రహన్యం విమిటి? 


అమ్ము తొంజన్‌ 
గ్రెస్‌ మీక్స్‌చర్‌ 


అవ్‌ పావ ఆకలిని చురుకువరుస్తుంది. 
సు నంబంధవు అనారకో గ్యాలను అనునయించజేస్తుంది. 
ళో అది నహజంగా పాన అకో 'గ్యాన్ని అభివృద్ధిచేస్తుంది. 


న! 


శతయారుచేయువారు 
అమ్బతాంటి న్‌ లిమిటెడ్‌ మదరాము.తీ 


నెలకు రూ. క10/-ల వాయిదా 
పద్దతిని _టాన్సిస్టర్‌ తెప్పించుకోండి 





లోక (ప్రసిద్ది చెందిన అతి నూతన | 
గాగ టక్‌ క్యజడు 


ఇకా క ః్‌ ఖ్‌ న లా. క్తులణాకనా లంట? శ్యాం. ఐకక రేకి 
సశ ౩ లక్‌ ! వ్‌ నాోాత జ్‌ స! క వానో జుత్తు ఆ జ్‌ న్‌ 
ఇ న న చా. 


మెల లా కా ళ్‌ అట్‌ ఎట్‌ ఆక 
జవెొం మోదలు --ఆకర్షణీయమైనది, 
షా 


శ కివంత మెనది, గ్యారంటీ కలది, వరల్డ్‌ ట్‌ 
వాయిస్‌ 8 బాం౦దడ్‌ _టాన్సిస్టరు, 
ల క్త జ్‌ 


తై 


,.. నడ. 
లక నాకా 


ఆశ్చర్యకర మైన అఖిల (పపంచ నెట్‌ 


క! చా 
లాంపుతో సహా. (పతి పల్లెకూ, వట్తజుమునకూ పంపగలము, 


క్షి 


వివరములకు; 


జిఓఓ /0గ౬౦ శంక ల 
(7౦౧1) కతికకి[ంలగ4, 0౬౯౬111 -6 





సనంచికతో '“కృషావతారం*”, 
“ అరఖ్యపురాణం” పూర్తి అవుతు 





న్వాయి. మై నెల నుంచి “మహా 


ఖారతం*” రంగుల బొమ్మల సీరియల్‌గా | 


ళు 


లోని కొన్ని ఘట్టాలు “ చందమామ”లో 


(పచురించాము,. కాని మహాఖార 






కథ సమ్మగంగా రంగుల బౌమ 






ఇజ్‌ ఇగ 


(పచురించటం ఇదే మొదటిసారి. మహా 











"సేకరించదలచినవారు 
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'రాజశేఖరపురంలో రత్తాకరు డనే వర్తకుడు 
ఉండేవాడు, ఆయన దేశాంతరాలలో ఓడ 
వర్తకం చేసి కోట్ల కొద్ద ఆర్జించాడు. ఎంత 
డబ్బున్నా ఆయనకు దాన ధర్మాలు చేసె 
అలవాటు లేదు. 


రత్సాకరుడి భార్య గుణవతిది మటుకు 
జాలిగుండె. కొద్ది డబ్బు కూడా లేని 
కారణంచేత దారుణంగా బాధపడే వాళ్ళను 
చూస్తే ఆమె హృదయం (దవించి పోయేది. 
కాని భర్త ఒప్పుకోడని, ఎవరికీ ఎలాటి 
నహాయమూ చేయలేక, వారి బాథలు చూసి 
తానే బాధ పడేది, 

వారిద్దరి సంతానం దయాకరుడు, అతను 
తల్లిలాగే దయాగుణం కలవాడు, తం(డిలాగా 
తెలివితేటలు గలవాడు. అతనికి యుక్త 
వయసు రాగానే తగిన కన్యను చూసి పెళ్ళి 
చేద్దామని తల్లి ఆలోచించింది. కాని రత్నా 
కరుడు అందుకు ఒప్పుకోలేదు. 


“వాడికి ధనం సంపాదించే శక్తి 
ఉన్హుట్టు రుజువైనదాకా పెళ్ళి వీలులేదు, 
ఇప్పుడె పెళ్ళి చేస్తె విలాసాలు మరుగుతాడు. 
అ తరవాత వాడికి వర్తకంలో బుద్ధి _పవేశి 
స్తుందా ?” అన్నాడు రత్సాకరుడు, 

ఆయన దయాకరుడికి ఒక ఓడ ఇచ్చి, 
దాన్నిండా సరుకులు నింపి, వర్తకం చేసుకు 
రమ్మని అంటి నుంచి. పంపాడు. దయా 
కరుడు తన సిబ్బందితో సహా సమ్ముదం 
దాటి. ఒక రేవు చేరి, అక్కడ గుడారం 
వేసి కూర్చున్నాడు. అక్కడి వర్తకులు 
అతనితో వ్యాపారం గురించి మాట్లాడటానికి 
వచ్చారు, అదే సమయంలో రక్షకభటులు 
అనేకమంది ఖైదీలను అటుగా తీనుకు 
పోతూండటం  దయాకరుడు చూశాడు. 
మైదీల చేతులకు బేడీలూ, గొలునులూ 
ఉన్నాయి. ఖైదీలు నడి ఎండలో చెమటలు 
దిగగారుతూ, నడుస్తున్నారు, 





ఇ ఖీ / (1 ॥ 
దొజ్జంరెజ్ట వెంకటనుబ్బారెక్డి 


న! 








ఖ్‌*ీ 





పన నలా. 


ఓ శల శ ళు శంక టం 


దయాకరుడు వర్తకులతో, ''ఈ ఖైదీ 
తుందరూ ఎవరు? దొంగలే?” అన్నాడు. 

“ వాళ్ళంతా పేద రైతులు, రాజుగారికి 
పన్నులు చెల్లించలేక పోయారు, అంతా 
కలిసి ఆరువందల మది, అన్నారు 
వర్తకులు. 

వాళ్ళ స్థితి తలుచుకుంకు దయాకరుడి 
గుండె నీరయింది, అతను తన సరుకుల 
నన్సిటినీ అక్కడి వర్తకులకు అమ్మేసి, 


సొమ్ము చేనుకున్సి రాజుగారి వద్దకు పోయి, 
శెతులు బాకిపడిన మొతమంతా తానే 


ఇచ్చి, ఖైదు నుంచీ ఆ ఆరువందల మంది 
రైతులనూ విడిపించి, మిగిలిన డబ్బుతో 
ఇంటికి చెరుకున్నాడు. 

అతను తెచ్చిన డబ్బు చూసి, 


శిరి అకళ 
ఎ ఆలీ 


కంతా అమ్మగా ఇంళేనా వచ్చింది? పెట్టు 
బడిలో పదోవంతు కూడా తిరిగి రాలేదే---- 
లాభం మాట దేవుడెరుగును !” అన్నాడు 
రత్సాకరుడు. 


చయాకరుడు తాను కైదీలను విడి 
పెంచటం గురించి తండడికి చెప్పాడు, 
(“థి దరిదుడా! నీ మొహం నాకు 


చూపకు! నా ఇంటి నుంచి తక్షణం వెళ్ళి 
పో!” అని రత్నాకరుడు దయాకరుడి పెన 
ఈంకెలు పెట్టాడు, 


గుణవతి విడున్తూ భర్తను బతిమాలు 
కున్నది; కొడుకు చేసిన ఈ ఒక్క తప్పూ 
క్షమించమన్హుది. రత్సాకరుడు కాస్త మెత్త 
బడి, దయాకరుడికి మరొక ఓడ నిండా 
సరుకులిచ్చి, మళ్ళీ పంపాడు, 

ఈసారి దయాకరుడి [ప్రయాణానికి 
ఆరంభంలో నే అవాంతరం వచ్చింది, దయా 
కరుడి ఓడ ఉన్న రేవులోనే మరొక ఓడ 
ఉన్నది. అందులోకి అనేకమంది స్త్రీలనూ, 
పురుషులనూ ఎక్కిస్తున్నారు. 

దయాకరుడు ఆ ఓడ వాళ్ళతో మాట్లాడి, 
ఆ వడ్చే వాళ్ళందరూ బానినలనీ, వాళ్ళను 
ఇతర దేశాలలో అమ్మి ఓడ యజ 


అంటాం లం తంటా చల ద మాము శాంటా 


డా నా నానా 


1. 
స 
(| 

| 





య 





మానులు లాభాలు పొందుతారనీ తెలును 
కున్నాడు. అతనికి అశ్చర్యమూ, జాలీ 
కలిగాయి. అతను బానిస వర్తకుల వద్దకు 
వెళ్ళి, '“'నా ఓడలోని సరుకంతా తీసుకుని 
మీ బానిస అందరినీ విడిచెయ్యండిి” 
అన్నాడు. అతని ఓడలోని సరుకం౦ంతా 
పరీక్షించి బానిస వర్తకులు అతను చెప్పిన 
దానికి ఒప్పుకున్నారు, 

విడుదల అయిన బానిసలు ఎక్కడెక్కడి 
వాళ్ళొ కనుక్కుని, అందరినీ వాళ్ళ వాళ్ళ 
(పాంతాలకు దచయాకరుడు 
బానిసలలో ఇద్దరు స్త్రిలు మ్మాతం మిగిలారు. 
ఒకామె పడుచుపిల, రెండవది ముసలిపి, 


వ్‌ 


పం బశాడు, 


శి శ శ శశ శ శ శి ఈ ఈ 


చంద 


లే 


అయ - 
అన క 


లన 

“'"మీఠెవరు? మీది ఏ [పాంతం?” అని 
దయాకరుడు అడిగాడు, 

పడుచుపిల్ల తలవంచుకుని జవాబు చె 
లేదు. ముసలిది మాతం, "నే 
చాసీన్తి” అన్నది. 

"ఈమె ఎవరు?”?ి అని దయాకరుడు 
అడిగిన దానికి ముసలిది ఏమీ చెప్పలేదు. 

“ మిమ్మల్ని ఎక్కడికి పంపమన్నాకు ?” 
అని దయాకరుడు అడిగాడు. 

“మాకు ఎక్కడికి పోవటానికి లేదు,” 
అన్నది ముసలిది. 

చేసేదిలేక దయాకరుడు ఆ స్త్రీల నిద్దరిని 
తన ఇంటికే తీసుకుపోయి, తం్మడితో జరిగిన 
దంతా చెప్పేశాడు, 

తన కొడుకు ఎందుకూ పనికి రాడని 
రత్సాకరుడు రూఢి చేసుకున్నాడు. వర్తకం 
చెయ్యటమూ కాదు, అందులో నష్ట 
పోవటమూ కాదు, తన కొడుకు ఎవరో 

సపిల్ల అందం చూసి [భమలోపడి, 
రుకునంతా ఎవరికో కట్టబెట్టి, 
ఆయన అపోహ 
తన కొడుక్కు పెళ్ళి చేసినా అదే 


గి ఉండేదని ఆయనకు నిదర్శనం కన 


ప్ప 


చం 


ఎ 


ల 


జాని 


ఓడలోని 


అలీ 


భల 


స్తు 
పడ్డట్టయింది. ఆయన ఈసారి సంకోచం 
ఏమీ లేకుంతా తన కొడుకును ఇంటి నుంచి 


నరా వను కాటారం 























ల సాగా నొ కాస ల ఇ 0 
ఫి క్షే శో వ 
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శ్వా 


వ నా 
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వంత ట్‌ న్‌ ఆకా యన్‌ 7-1! 
ణా! నం శ 
.. 


శదశిదటనటంటున వాటాను 
బయటికి పంపేశాడు. ఈసారి గుణవతి 
కూడా భర్తను తప్పుపట్టలేకపోయింది. 

ఇల్లు విడిచి వచ్చిన దయాకరుడికి 
స్నేహితులు సహాయపడి, ఆతనికి కొంత 
పెట్టుబడి ఇచ్చి, ఉండటానికొక చిన్న ఇల్లు 
రూడా ఎర్పాటు చేశారు. తన వెంట ఉన్న 
ఇద్దరు స్త్రీలతో తాను ఆ ఇంట ఉంటూ, 
దయాకరుడు స్పేహితుల సహాయంతో చిన్న 
వ్యాపారాలు సాగించాడు. ఈ వ్యాపారాలలో 
అతనికి బాగా కలిసి వచ్చింది. ఎడాది 
తిరగకముందే అతను తన స్పేహితులకు 
వారి డబ్బు తిరిగి ఇచ్చేశాడు. వ్యాపారంలో 
తనకు మిగిలే లాభంలో కొంత దానధర్మా 
లకు కేటాయించి, మిగిలిన చానితో 
పొదుపుగా బతుకుతూ వచ్చాడు. 

దయాకరుడి వెంట ఉన్న ఇద్దరు స్త్ర్తల 
లోనూ చిన్నది విజయపుర రాజకుమా రై. 
ఆమె వెంట ఉన్న ముసలిది అమె దాది, 
వారిద్దరిని దొంగలు ఎత్తుకుపోయి. బానిస 
వర్తకులకు అమ్మారు. తాను ఫలానా దేశపు 
రాజకుమా ర్తెనని చెప్పుకోవటానికి ఆమె 
సిగ్గు పడింది. తాను బానిసగా అమ్ముడు 
కావటం తన తండికి అవమానమనీ, 
ఆయన వంశానికి తీరని కళంకమనీ ఆమె 
అనుకున్నది. దయాకరుడు తనను మిగిలిన 


లు ఇన అటా 
కయ! 


బానిసలతోబాటు బానినగా కొన్నాడనే అమె 
మొదట అనుకున్నది. కాని రాను కాను 
అతన౦ శు గౌరవం 
ఏర్పడింది. ఆ కారణంచేత బతికి ఉన్నంత 
కాలమూ అతని అండనే ఉండి, అజ్ఞాత 


ఆమెకు చాలా 


వాసం చేద్దామని ఆమె నిన్చృయించింది. 

అయితే ఈలోపల విజయపురి రాజు 
చేతులు కట్టుకు కూర్చోలేదు, తన కుమాశ్రె 
కనిపించకుండా పోయిన నాటినుంచి ఆయన 
తన చారులను దేశదేశాలకూ పంపి, అమె 
కోసం వెతికిస్తున్నాడు. అలా వెతుకుతున్న 
వారిలో కొందరు రాజశేఖరపురం చేరారు, 
ఆ ఊలళ్ళోఉండే రత్సాకరు డనే కోటీశ్వరుడి 


ట్స శ శ ఫీ షక 3 1 చందమా చన వన న లేకే 
వ్‌ 


ఖే క ల | 


కీట. 


స స స 


[షో 
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ఫా భత శ ఈ భి సు 


కొడుకు దయాకరు డనేవాడు, అనేకవందల 


మంది బానిసలను విడిపించాడనీ, అందులో 


ఇద్దరు స్త్రీలు ఇంకా అతని వెంటనే ఉన్నా 
రని వాళ్ళకు తెలియ వచ్చింది, వారు 
దయాకరుడి ఇంటికి వెళ్ళి, అక్కడ ఉన్న 
తమ రాజకుమా ర్తెనూ, దాదినీ గుర్తించారు, 

రాజకుమార్తె వారి వెంట తన తండి 
ఇంటికి వెళ్ళ నిరాకరించింది. ''ఇక్కడ 
మాకు నుఖంగానే జరుగుతున్నది. ఎప్పటి 
కైనా నేను పరాయి చోటికి వెళ్ళేదాన్న 
కదా! మా నాన్నగారికి నా మూలంగా అప 
ఖ్యాతి కూడా దేనికి? నేను సుఖంగానే 
ఉన్నానని ఆయనకు చెప్పండి,” అన్నదామె 
తన తండి పంపిన వారితో, 

ఈ వార్త చేరగానే విజయపురి రాజు 


అట్టప నంగా బయలువేరి వచ్చాడు. తన 


ల్లో 


క్ర 
మా ర్తెతో మాట్లాడాడు; తరవాత దయా 
రుడితో “ఈమె నా కుమా ర్తె, నను 
తనుకు పోతాను.” అన్నాడు, 


థా ర్యా 


ఫశ శభ శతు శప శు శానా తు శా చళి శత 

“చాలా సంతోషం! నేను విడాది 
కిందటనే పంపించి ఉందును. కాని ఆమె 
నాతో తన విషయా లేమీ చెప్పలేదు. పాపం, 
రాజభోగాలు అనుభవించవలిసిన మనిషి, 
నా ఎద ఇంట ఇంతకాలం తలదాచు 
కున్నదంకే నాకు చాలా బాధగా ఉఊన్హుది” 
అన్నాడు దయాకరుడు, 

*శాని నా కూతురు నావెంట 
రానంటున్నది. నీ కభ్యంతరం లేకపొతే 
ఆమెను నీ కిచ్చి చేస్తాను” అన్నాడు 
విజయపురి రాజు. దయాకరుడు తెల్లబోయి, 
విమీ అనలేకపోయాడు, | 

రాజు గట్టిగా నవ్వి, “పిచ్చివాడా, నిన్నామె 
_పమిస్తున్నది,. ఆ సంగతి కూడా తెలుసుకో 
లేదా?” అన్నాడు, ఆయనే తండి కొడుకు 
అకు రాజీ చేసి, తన కుమార్తె వివాహాన్ని 
రాజశేఖరపురంలోనే . మహా వైభవంగా 
జరిపించి, కూతురికీ, అన్లుడికీ అంతులేని 
కానుకలిచ్చి తిరిగి ఎళ్ళిపోయాడు, 





న! 








క్ష 


కనన యనన. 
ట్‌! 


భట, ల్‌ 
జ్‌ జ 
య =. న ॥ ణా 
న ననా న 
యన్న; న్‌ 


ర 
జ నకే వా 


నం౦దరగిరి రాజైన మందవర్మకు ఒక 
నమ్మకం ఉండేది. తాను ఎంతో సమర్థతతో 
పరిపాలించటంవల్ల (పజలు విజ్ఞానవంతుకై, 
విచక్షణాజ్ఞానం కలిగి ఉండటం మూలంగా 
(పజాజీవితం శాంతి సాఖ్యాలతో తులతూగు 
తున్నదని మందవర్మ తరుచు అనేవాడు, 

ఈ మాట వినీ వినీ విసుగెత్తి మంతి, 
“వుహారాజా, విజ్ఞానమూ, 
విచక్షణా జ్ఞానమూ ఉండటంచేత దేశంలో 
శాంతి సౌఖ్యాలు నెలకొన లదు, రాజ్యానికి 
పెద్దలంగా ఉన్న మన (_పవర్తన సరిగా 
ఉన్నంత కాలమూ _పజలు మనని అను 
కరించి స్మకమంగా నడుస్తారు. మనం తవ్వ 
తోవన పోయిననాడు వాళ్ళూ తప్పుతోవన 
పోతారు. అంతా గొ రెదాటు,” అన్నాడు, 

(పజలది గొరెదాటు అన్నందుకూ, తన 
మాటను తోసి పుచ్చినందుకూ కూడా 
రాజుకు మంతి పైన ఆఇగహం వచ్చింది, 


భీ షాక 
(పజలల్‌ 








“పజలది గొరెదాటు మనస్తత్వం అని 
రుజువు చెయ్యి. నీకు ఆరు మాసాలు గడు 
విస్తాను. గడువు లోపుగా రుజువు చెయ్యక 
పోతే నీ తల తీయిస్తాను,” అన్నాడు రాజు, 

మంతి రాజభవనం నుంచి తిన్నగా చెర 
సాలకు వెళ్ళి, మర్షాడే విడుదల కాబోతున్న 
ఫైదీ ఎవడో తెలుసుకుని, వాడితో వకాంతంగా 
మాట్లాడి ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు, 

పది సంవత్సరాలు కారాగృహంలో 
గడిపిన ఆ క్షాద్స, మర్చాడు తెల్లవారు 
రూమున విడుదల అవుతూనే సన్యాసి 
వేషం వేనుకుని రాచనగరుకు కొంత దూరాన 
ఒక చెట్టు కింద కళ్ళు మూనుకుని, పద్మా 
సనం వేసుకుని కూర్చున్నాడు. 

కొంచెం. పొద్దెక్కేదాకా అగి మంతి 
నగర పర్యవేక్షణ చేసే వంక పెట్టుకుని 
అటుగా కొద్దిమంది భటులతో 
సన్యాసికి పాదాభివందనం చేశాడు, 


వచ్చి, 


కె. క. రావు 





నా నసలటలితననతు. వాకా 





టు. 
న జూ. 


తా పం క్ష, క 


- నా హాం 


క కతా ల కాలా 


“ ీసినను ఎ పేదమన టక వు పతే జోల మాలల మున సంంన  ాయటాత వా ఓ వ వం కనవా 


త్‌ 


శ్రీవముటక నాటు... 








వ పాయ్యే జనం ఇదంతా చూసి 

న్యాసికి దజ్జాలు. పెట్టుకుని, తోచిన కాను 
కలు కూడా అర్చించి తమ్‌ దారిన పోతూ, 
““మంతిగారె ఆయన పాదాలు పట్టుకున్నా 
రంకు. మహాత్ముడే అయి ఉండాలి,” అని 
చెప్పుకోసాగారు. 

సన్యాసి వార్తా, మం్యతిగారి భక్తి నగరం 
లోకి పాకాయి. నగరంలో నుంచి [పజలు 
చిన్న చిన్న గుంపులుగా సన్యాసిని చూడ 
డానికి రాసాగారు. (పజల మొక్కుబళ్ళు 

జా స్తిఅయాయి. రాజభవనం నుంచి కూడా 
నౌకర్లు వీలు చూసుకుని ననా 
నార్హం బయలుదేరారు, 

సంగతి రాజుగారి దాకా వెళ్లింది. రాజు 
మంతితో “వినా నావా? ప్‌ నగరాని 
కెవరో మహా త్ము డు వచ్చాడట 

“చిత్తం, నేను వారి టం కూడా 

చేసుకున్నాను. వారి ముఖాన (బహ్మ తేజస్సు 
తాండవిస్తూ ఉంది,” అన్నాడు మంతి. 


"అయితే మనం కూడా వారి దర్శనం 
ఒకసారి చేస్తాం,” అని రాజు (బహ్మాండ 


మైన పరివారాన్ని చెంటబెట్టుకుని వెళ్ళి, 
చెట్టు కింది సన్యాసిని దర్శించి, 


నమస్క 
రించి వచ్చాడు. 

దాంతో సన్యాసిని చూ సేవాళ్ళు తండోప 
తండాలయారు. దేశం అన్నిమూలల నుంచీ 
జనం తీర్ణయా(తగా రాసాగారు. సన్యాసి 
చుట్టూ కొందరు (బాహ్మణభక్తులు చేరి, 
చూడవచ్చే భక్తులను శాసిస్తున్నారు, 

ఒకవారం గడవనిచ్చి మంతి రాజుతో 
రహస్యంగా, “వుహారాజా, గొప్ప పొరపాటు 


జరిగిపోయింది. చెట్టు కింద సన్యాసి ఎటో 
పారిపోయాడు. నేను విచా మ వాడు 
మన కారాగ్భహంల్‌ లో పదేళ్ళు శ అనుఖ 


వించినట్టు తెలిసింది,” కరనా 

ఆ తరవాత రాజు, మంతి చెప్పిన 
“ గొ లెడాటు” మనస్తత్వం గురించి (పస్తా 
వించనేలేదు, 


ళా లు ు! 


- ఇ [య్‌ ళ్‌ న స్ట. 1 
. నష. | 1 క్షే 








న్‌ గ ప లా 


నడా 22 డా 


మా క్‌ు. న ల్‌ క జ 
_ చు మాయు. 


బన నఖ 


క టీ 





క్షేత్త 


[పులిబోను దగ్గిర కాపలావేని శిఖిముఖి, 


చెంచుదయ్యాలపోతును పట్టుకున్నాడు. 


యీ లోపల నాగుమల్లిని చెంచువాళ్ళు ఆకాశగుహకు తినుకుపోయారు. దయ్యాలపోతు 
(ప్రాణభయం కొద్దీ శిళుముఖ్‌కి ఆకాశగుహ దగ్గిర సాయపసపడతానని మాటయిచ్చాడు,. 
బోనులో పడిన పులిని తాళ్ళిసాయంతో శబరులు యీడ్చుకు పోసాగారు. తరవాత---]) 


నిఖిముఖీ, విికమకేసరుల వెనకగా నడు 
స్తున్న శబరులూ, సవరలూ పులిబోను 
దగ్గిరకు రాగానె, దాని చుట్టూ మూగారు, 
వాళ్ళల్లో ఒకరిద్దరు ఈ టెలతో దాన్ని బెదర 
కొట్టటోయేసరికి, పులి రెచ్చిపోయి పంజాలు 
బయిటికి చాచి పెద్దగా గోండించసాగింది. 
శిఖ్రముఖి వాళ్ళను వారించి పులిని ఓ సారి 


పరీక్షగా చూసి, తన భుజం మీద వున్న 


పులిచర్మాన్ని దాని కేసి వూపాడు, వెంటనే 


పులి బోనుమూలకు వెళ్ళి గ్మ్నురుపెట్టుతూ 
వెనక కాళ్ళ మీద కూర్చున్నది. 

'' పులినే భయపెళ్టు యీ పులిచర్మంతో 
మనం చాలా చాలా ఘ నకార్యాలు 
చెయ్యొచ్చు. నా అనుమానం చెంచు 
దయ్యాలపోతు దీన్నేదో మంతించాడని,” 
అన్నాడు శిఖిముఖు పెద్దగా నవ్వుతూ. 

వ్మికమకేసరి, శిఖిముఖి చేతిలో వున్న 
కపాలాన్ని, పులిచర్మాన్నీ ఓ మారు తాకి 





చందమాను"” 











చూసి, ముఖంలో లేని బాధ కనబరున్తూ, 
" బ్లీటిని అంటుకుం కు 


నిప్పును అంటు 
కున్నట్టుగా చెయ్యి చు.(రుమన్నది. 
ఈ దయ్యాలపోతూ, శిధిలాలయ పూజా 


రంత గొప్ప మంతవేత్తలా వున్నాడు,” 


అన్నాడు. అతడి మాటలకు అనుచరు 
అందరూ పొట్టలు చెక్కలయ్యేలా నవ్వారు. 
- తరవాత అందరూ అరణ్యమార్గాన 
కొంతదూరం పోయి, లోయలో నుంచి వున్న 
కాలిబాటల వెంట కొండ పైనున్న గుహ 
(పాంతానికి నడవసాగారు. పులిబోనును 
మిట్ట పైకి ఎక్కించటం శిఖిముఖి అనుచరు 
లకు కొంత (శమగానే వున్నది. కాని, 





, పైకి లాక్కుపోసాగారు. 


జజ చందమాను 
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వాచా పటాని 


అజలానేనాాణాల నయనాల క కాల టు 


ఆ పులి ద్వారా తమ కుల పెద్ద కొడుకు 
ఏదో సాహసకార్యం చేయబోతున్నాడని 
వూహంచి వాళ్ళు ఉత్సాహంగా బోనును 
పులి చాలాసేపు 
గోం(డించి, ఓపిక పోయి కొంతా, పరిసరా 
లకు అలవాటు పడి కొంతా -__. శాంతించి 
బోనులో ఒక మూల నక్కి కూర్చున్నది. 

ఆకాశగుహ [పాంతం చేరగానే శిఖిముఖీ, 
వి్న్శికమకేసరులు తమ. అనుచరుల్ని ' 
ఒక 
ముఠా వాళ్ళు తాము కొండ ఎక్కి వచ్చిన 
మార్గం నుంచి చెంచులు లోయలోకి పారి 
పోకుండా కాపలాకాయాలి. రెండవ ముఠా 
వాళ్ళు చెంచు గూడెం చుట్టూ వున్న కంచె 
దగ్గర వుండి, పషరిస్థితుల్నిబట్టి లోవలికి 
దూకటమో లేక అక్కడే వుండి, బయిటికి 
వచ్చే చెంచుల్ని బెదరకొట్టటమో చేయాలి. 
నాగుమళ్లి తమ వశం అయేవరకూ, 
చెంచుల్లో ముఖాముఖి పోరు లేకుండా 
చూడాలని శిఖిముఖ అందర్నీ హెచ్చ. 
రించాడు. పులిటోను కంచె ' దగ్గిరగా 
వుంచబడింది. 

చెంచు గూడెంలో అంతా కలిసి నలభై 
యాఖై గుడిసెల కంటె ఎక్కువ వుండవు. 
వాటి చుట్టూ అయిదారడుగుల కంచె--బల 


రెండు ముఠాలుగా - విభజంచారు. 





యి 





మైన క్మరలతో కట్టినది వున్నది, కంచె అవ. 
తల అక్కడక్కడా ఎత్తుగా పెరిగిన కొన్ని. 


చెట్లున్నవి. వాటి కొమ్మలు కంచె మీదుగా 
బా 


వాలి గూడజెంలోకి దిగేందుకు అనువుగా 


వున్నవి, శిళుముఖ, వ్నికమకేసరీ అలాంటి 
చెట్టు నాకదాన్ని ఎక్కి, కొమ్మ మీద కూర్చుని 


గూడెంలో రేగే కోలాహలానికి కారణం 


విమిటా అని చూడసాగారు. 
బడేచెంచు నిపళశించేది మామూలు 
గుడిశెలాంటిది కాదు. ఒక పెద్ద కొండ 


గుహను అతడూ, అతడి కుటుంబ౦. 


ఇల్లుగా వాడుకుంటారు. ఆ గుహ పక్క 
లన్సా పైనా నున్నం పులిమి వాటి మీద 
రంగులతో రకరకాల బొమ్మలూ అవీ చితిం 
చారు. ఆ గుహ.ముందున్న ఖాళీ జాగాలో 
పెద్ద పెద్ద నెగళ్ళు మండుతున్నవి, వాటి 
చుట్టూ చెంచు స్త్రీలూ, పురుషులూ చేరి 
పాడుతూ, నాట్యాలు చెస్తున్నారు, కిక 
ఎత్తయిన కొయ్యదుంగ మీద కూర్చుని 
శిధిలాలయ పూజారి యిదంతా చయౌస్తు న్హాడు. 
బడేచెంచు కొంచెం దూరంలో నిలబడి 
దయ్యాలపోతుతో ఏదో మాట్టాడుతున్నాడు. 

“శిఖీ యిదా అకాశగుహ? పేరు 
గొప్పగానే వుంది! ఈ గొడవంతా ఏమిటి ?” 
ఆన ఆడిగాడు వ్నికమకేసరి, శికిముఖిని, 


నా నాటా 


టు టంట తంట లుట టట 





" ఏదో జాతర! మనం యిక్కడికి చేరే 
సరికి గూడెం అంతా సద్దుమణిగి వుంటుం౦ 
దని నేననుకున్నాను. నా పథకం అంతా 
పాడయింది. చెంచు దయ్యాలపోతు నేను 
చెప్పిన చోట నాగుమల్లిని వుంచాడో లేదో 
చూసి వస్తాను, ” అంటూ శఖిముకో కొమ్మ 
మీంచి దిగి, కంచె ద్వారం కేసి వెళ్ళాడు, 

కంచె ద్వారం మూసివున్నుది. కాని, 
శిఖముఖు దాన్ని గట్టిగా రెండుచేతులతో పట్టి 
తోసేసరికి కొంచెంగా ' తెరుచుకున్నది. - 
ఆతడు అఆ ఖాళీలోంచి లోపలికి పోయాడు, 
అక్కడికి దాపులనె ఒక చిన్న గుడి లాంటి 
చుట్టిల్హు అతడి కంటబడింది. లోపల 
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వెలుగు లేదు. దాని ముందు కాపలా 
వాజెవడూ అతని కంటబడలేదు. 
దయ్యాలపోతు అన్నమాట [_పకారం అందు 
లోనే నాగుమల్లిని వుంచివుంటాడని 
శిఖముఖు జాగ త్రగా- గుడి దగ్గిరకు పోయి 
ద్వారానిక అడ్డంగా వున్న వెదురుతడికను 
తోసి ఓ క్షణకాలం లోపల ఏమయినా 
అలికిడి అవుతుందేమో అని విని, అలాంటి 
దేమీ లేకపోవటంతో లోపల [(పవేశించాడు, 

గుడిశెలో ఎవరూ వున్నట్టు లేదు. అంతా 
చీకటిమయంగా వున్నది. శిఖిముఖి తన 


మా జల 
ఒం అచల 


దగ్గిరున్ను చశెకుముకిరాయి కొట్టి దూది 


అంటించి, ఆ వెలుగులో గుడిశ అంతా 










టం భం భం తాం ధం తల 





పరీకంచి చూశాడు. గుడిశలో ఒక మూల 
అతడికి రెండు మూడడుగుల పొడవున్న 

స్ట్‌ నాటిని పరీక్షించి 
చూసిన మీదట, అవి నాగుమళల్లిని బంధిం 
చేందుకు చెంచువాళ్ళుపయోగించిన వని 
అతడికి అర్ధమైపోయింది. అంకే---నాగు 
మల్లిని కొంత కాలం వాళ్ళు యూ గుడినె 
లోనే వుంచారన్నమాట. అయితే ఇప్పు 


'డామెను ఎక్కడికి తీసుకుపోయివుంటారు ? 


తనకు వాగ్దానం చేసిన విధంగా మల్లిని 
కంచెద్వారం దగ్గిర గుడిశలో దాచిన 
దయ్యాలపోతు, ఏ కారణం వల్ల ఆమెను 
మరో చోటుకు మార్చాడు? 

శికముఖు యిలా ఆలోచిస్తూ కాలం వృథా 
చెయ్యటం (ప్రమాదకారణం అవుతుందను 
కుంటూ; తెరిగి వ్నికమకేసరి వున్న చోటుకు 
వచ్చి, తాను చూసినది అతడికి చెప్పి, 
“మనల్ని చెంచుదయ్యాలపోతు మోసం 
చేయటమో లేక అతణ్ధి మరొకడు మోసం 
చేయటమో జరిగింది,” అన్నాడు. 

“ అలా అయితే మనం అందరం ఒక్క 
సారిగా కంచె దూకి పోయి చెంచుల్చి హత 
మార్చి, నాగుమల్లిని వాళ్ళే గుడీ శెలో 
దాచారో వెతికి పట్టుకుందాం,” అన్నాడు 
వికమకేసరి. 





ఫిక్సుముకు ఓ క్షణం ఆలోచించి, “కేసరీ, 
నువ్వు చెప్పింది బాగానేవుంది కావి, 
చెంచుల్చ్ని అంత తేలిగ్గా లొంగదీయటం 
సాధ్యమని నాకు తోచటంలేదు. వాళ్ళు 
సంఖ్యలో మనకన్న కాస్త ఎక్కువే 
వుంటారు. పైగా, మనం వాళ్ళ మీద దాడి 
(పారంభించగానే, వాళ్ళలో కొందరు నాగు 
మల్లిని మరెక్కడికైనా ఎత్తుకుపోయి 
దాయొచ్చు. నెను లోగడే ఒక పథకం వేసి 
వుంచాను గదా” అంటూ కేసరికి పులి 
చర్మం, కపాలం చూపించాడు, 

“విం చెయ్యబోతున్నావు? 
పథకం?” అన్నాడు వి్నికమకేసరి. 

“ ముందుగా మనం ఈ కంచెలోంచి 
పులి లోపలికి పోగలిగినంత దారి ఒకటి 
విర్చరిఓ, దాన్ని బోనులో నుంచి నరైన 
సమయంలో బయటికి వదిలేందుకు సిద్ధంగా 
పుండాలి. ఈలోపల నేను లోపలికి పోయి, 
నాగుమళ్లిని వాళ్ళు ఎక్కడ దాచారో 
తెలుసుకునేందుకు _పయత్నిస్తాను. ఒక 
_చెంచును రహస్యంగా దొరకపుచ్చుకో 
గలిగితే, వాణ్ధంచి ఆ రహస్యం లాగవచ్చు,” 
అన్నాడు శిఖిముఖ, 

“నువు ఒంటరిగా పోవటం (పమాదం 
అవుతుందేమో ! ”*” అన్నాడు వికమకేనరి. 


వమిటా 
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'“' అలాంటి భయం ఏమీ లేదు, ఈ పులి 
తోలూ, కపాలం వున్నవి గదా? ఏం జరుగు 
తుందో నువ్వే చూద్దువుగాని. ఈ లోపల 
నువ్వు పులిబోను ముందు కంచె నరికించి, 
దాన్ని చెంచుల మీదికి వదిలేందుకు సిద్దం 


చెయ్యి. న్‌ు కపాలాన్ని చెంచుల మీదికి. 


విసిరివెయ్యటమే అందుకు హెచ్చరిక” 
అని చెప్పాడు శిఖుముక. 

వికమకేసరి సరేనని తన ఆనుచరుల 
దగ్గిరకు పోయి, పులిబోను ముందున్న 


- కంచెక్టరలను కింది నుంచి మూడునాలు 


గడుగుల ఎత్తువరకూ నిశ్శబ్దంగా నరికి 
వెయ్యమన్నాడు. ఈ లోపల శిఖిముళ్‌ 














కొమ్మల మీది నుంచి లోపలికి దిగి, చీకటి 
(పాంతాల్లో నక్కుతూ గుడిశెల కేసి పోసా 
గాడు. హఠాత్తుగా అతడికి తా నింతకు 
ముందు చూసిన గుడిశ ముందుకు ఒక 
చెంచు చిన్న దివిటీ తీసుకుని రావటం 
కనిపించింది. 

దివిటితో పచ్చిన చెంచు గుడిశె ద్వారాని 
కడ్డంగా వున్న తడికను తోసి లోపలికి 
వెళ్ళాడు. అదే ఆదనుగా శిఖముఖు గుడి 
ముందుకు పరిగెత్తి, ద్వారం పక్కనే 
నిలబడ్డాడు. చెంచువాడు దివిఐతో లోపల 
అంతా వెతికి ఆశ్చర్యపడుతున్నవాడిలా 
కళ్ళింత ' చేసి, ఏదో గొణగసాగాడు. శిఖ 


_- లారా రా రా 












అటి చందనమూను 
కేడీ 


న 





ముఖికి వాడు అక్కడికి రావటం నాగు 
మల్లి కోసమన్న అనుమాన౦ కలిగింది. 
వెంటనె అతడు పిల్లిలా నిశ్శబ్దంగా గుడి 
లోపలికి పోయి, వెనక నుంచి చెంచువాడి 
మీదికి ఎగిరి, వాడి కంఠాన్ని ఎడమచేత్తో 
వెనక్కి విరిచిపట్టుకుని, కుడిచేత్తో నోరు 
మూసి, '' బతకదలిస్తే ఆరవకు !” అన్నాడు 
బుసకొడుతున్నట్టు. 

శాంచువాడి .చేతిలోంచి దివిటీ కింద 
పడిపోయింది, విడిపించుకు నేందుకు వాడే 
మాతం పెనుగులాడకుండా, శపంలా బిగ 
దీనుకుపోయాడు. శిఖిముఖి వాడి మెడపట్లు 
వదిలి, చిన్న గొంతుతో, '' నువ్విక్కడి 
కెందుకు వచ్చావు ?” అని (పన్నించాడు. 

చెంచువాడు కళ్ళింత చేసి, ఏదో 
భూతాన్ని చూసినట్టుగా శిఖిముఖి కేసి 
ఓమారు చూసి వణికిపోతూ, '' సవర నాగు: 
మల్లిని మా బడేదొర తీసుకురమ్మన్నాడు, 
అందుకోసం వచ్చాను,” అన్నాడు. 

“* నాగుమల్లిని ఇక్కడ దాచినట్టు మీ 
దొరకు ఎవరు చెప్పారు?” అని (ప్రశ్నిం 
చాడు శికముక, 

 భూతాలదొర ! ” అన్నాడు చెంచు. 

''"మరి నాగుమల్లి ఏమయింది? నిజం 
చెప్పు  అబద్దమాడావా చంపేస్తాను,” 





టంట టంతంటంటాతాటుట 





జై 
| 
(గ్ర: ల ఇ 
(టాక్‌ 4 
చపల. 


అంటూ శిఖిముక్‌ నడుం నుంచి వేలాడు 
తున్న చురక త్తిని పైకెత్తాడు 

'““నన్ను చంపకు, 
చెంచు మవిషిని కాదు; 
నౌకర్షి. ఆయన నాచేత ఆ మళ్లిని ఇక్కడ 


ఇభూతాలదొర సొంత 


రహన స్యంగా వాయించి, కంచె ద్వారాన్ని 


అజ్ఞ! హారికే దగ్గిరకి చేరవేసి వుంచమన్నా తు. 
చెప్పినళ్లే చేశాను,” అన్నాడు చెంచు, 


చ 


"భూతాల దొర యిలా ఎందుకు చేశాడో, 


తెలుసా*ళ్‌ అని అడిగాడు శిఖిముఖి, 


ల ళ్‌ లెలీదు, సవరమల్లివి, ఆకాశ 
“"జేవరక్సి పూజారి ణ్‌ చేయ ంజోతునా నని 
ల్‌ 
అన్నాడు, ఆమాట వళ్ళతో అనెదేనారు. 


వ 


॥ ఆట. క 1” మొ | 
జ ్ష జ న్‌ న్నా 
/ త అ కా” వ 
॥ క్‌ 1 ఓ 
ళా | క్ష 1 న జా ॥ 
| | లా ల క్ష న - రై! న 
| ఖీ ; 
1. | 
| | క ; 
॥ ||. జ్‌! 
॥ 
| జ్యా 
| 
|| 
య. క! ఇ! 
| + వక 
॥ 


నం 


కయువేర.. ఆక ౨ కాన లెక. పంంలాకపల్‌ పే వాం కోలో 


ను 


దొరా! నేను బడే 


పెద్ద గలఖా 





ఉనాల ముసలం *ట్‌్‌ 2 --_- అణా టి 


డుం సును నలల్‌ శజకాలపబతకవ సుమనా తెదతటాహు 





నే చెప్పేదంతా నిజం, నన్ను చంపకు, 
దొరా!” అంటూ చెంచు శిఖిముఖ్‌ కాళ్ళ 
మీద పడబోయాడు, 


శికుముఖ వాళ్లైి వారించి, '' అయితే పో, 
నన్ను చూసిన సంగతి మాతం ఎవరితోనూ 
అనకు, జ్నాగత్త + అని హెచ్చరించాడు. 

చెంచు వెళ్ళిపోయాడు. శిఖిముఖి పులి 

లు మీద కప్పుకుని, కాళ్ళమీదా చేతుల 
మీదా నడున్తూ, ఆకాశగుహకు దాపుల 
నున్న గుడి3ెల కేసి రాడు. 
అంతలో బడేచెంచు వాళ్ళున్న (పాంతాన 
లేచింది. శిఖిముఖి చీకటి 
మాటున దాగుతూ అటు వెళ్ళేసరికి, చెంచు 


బయలుటే 


వ ాాచనలుతాంాతతి జన్‌ నవన్‌ న మాను 








దయ్యాలపోతూ, శథిలాలయ పూజారీ తగువు 
లాడుతున్నట్టు మాట్టాడుకుంటున్నారు, 
వాళ్ళిద్దరి పక్కనా బడేచెంచు, '' మోసం! 
మోసం!” అంటూ కేకలు పెడుతున్నాడు. 
అసలీ గొడవకంతకూ కారణుం తెలుసు 
కుందామన్న ఆదుర్దాలో శిఖిముఖక్‌ మరి 
కాస్త ముందుకు పోయేసరికి, అతడి మీద 
నెగళ్ళవెలుగు పడింది, వెంటనే ఒకరిద్దరు 
చెంచులు "''పులి! పులి[ి అని ఆరిచారు, 
బడేచెంచూ, దయ్యాలపోతూ, పూజారీ 
చప్పున కదిలి ఆకాశగుహ కేసి పరిగెత్తారు. 
వాళ్ళని ఈ కెతో కొట్టాలనే ఉదేకంలో 
శిక్షుముఖ లేచి నిలబడ్డాడు. పులిచర్మం 
జారి కిందపడింది. పారిపోయే చెంచులు 
అది చూసి, '' పులి కాదు! మనిషి!” అంటూ 
వెనుదిరిగి శిఖిముఖి కేసి రాసాగారు. 
శిఖముఖి ఒక్కొక్కడుగే వెనక్కు 
వేస్తూ, ఈ కె పైకెత్తి కంజె కేసి బయలు 
దేరాడు, చెంచుల కేకలు విన్న బడేచెంచూ 


టట వ్‌ ప న్‌్‌ న 




















వాసాన 


వాళ్ళు తిరిగి నెగళ్ళ దగ్గిరకు పరిగెత్తుకు 
వచ్చారు. శిథిలాలయ వూజారి పట్టరాని 
కోపంతో పళ్ళు కొరికి ''ఆ పులివేషగా 
డెవరో నాకు తెలుసు! [పాణాలతో పట్టు 
కోండి! * అంటూ హుంకరించాడు, 

చెంచువాళ్ళు ఈ అలు తీసుకుని 
శిళఖముఖు కేసి రాసాగారు. [పమాదం 
రానున్నదని గుర్తించిన శికుముఖి కపాలాన్ని 
వూజారి మీద పడేలా విసిరి, పెద్దగా ఒక 
కేఠ్ర పెట్టాడు. మరుక్షణంలో వికమకేసరి 
బోనులో నుంచి వదిలిన పులి పెద్దగా 
గోండిన్తూ, శిథిలాలయపూజారీ వాళ్ళున్న 
వెపుకు దూకింది. 

“ పారిపోకండి. మరొక పులివేషగాడు. 
చంపండి 1” అంటూ శిథిలాలయ పూజారి 
కేకలు పెట్టాడు. పులి ఎదురైన యిద్దరు 
చెంచుల్ని పంజాతో కొట్టి బడేచెంచూ, 
వూజారీ వున్న దిశకు కుప్పించి దూకుతూ 
పోసాగింది, --(అంకా వుంది) 
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వింఠత అ వజయం 


పట్టువదలని విక్రమార్కుడు చెట్టు వద్దకు 
తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టు పై నుంచి శవాన్ని దించి 
భుజాన వేనుకుని, ఎప్పటి లాగే మౌనంగా 
శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు, అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు, “*నీ సామర్ధ్యాన్ని శంకిం 
చటం కాదుగాని, జయాపజయాలను బట్టి 
శక్రిసామర్ధ్యాలు నిర్ణయించటం సాధ్యం 
కాదు, అందుకు తార్కాణంగా నీకు వైశాలి 
రాజకుమార్తె కువలయెశ్వరి కథ చెబుతాను, 
[శమ తెలియకుండా విను” అంటూ ఇలా 
చెప్పసాగాడు : 

వెశాలిరాజుకు లేకలేక ఒక్క కుమార్తె 
కలిగింది. కూతురైనా, కొడుకైనా ఆమే 
ననుకుని, తన అనంతరం ఆమె రాజ్య 
పాలన చెయ్యాలనె ఉద్దెశంతో, రాజు తన 
కుమా ర్తోకు కువలయేశ్వరి అని పేరు పెటి 


డ్రై ళ్వ 


ట్ర 
ట్‌ 


ఆమెకు చిన్నతనం నుంచే యుద్ధవి, ద్య 


పీక్షగా నెర్చించాడు. ఒక వంక అశ్యా 


చోతొళ వథలు 






రోహణా, విలువిద్యా, క త్తిసామూ మొద 
లైన విద్యలు నేర్చుకుంటూ, మరో వంక 
ఆమె రాజ్యపాలనా, మంత్రాంగమూ, నీతి 
శాస్త్రాలూ అభ్యసించి, అన్నింటా ఉ త్తిర్టు 
రాలయింది,. 
కువలయేశ్వరికి యుక్తవయను రాగానే 
| ఆమెకు వివాహం చెయ్యాలని సంకల్ప్చిం 
చాడు రాజు, యుద్ధవిద్యలలో తనను 
మించగలవాళ్టై తాను చేనుకుంటానని 
కువలయేశ్వరి. తం్కడితో అన్నది, రాజు 
అందుకు సమ్మతించి, స్వయంవరం 
శీ వీర్పాటు చేసి, నానాదేశపు రాజకుమారు 
. లకూ ఆహ్వానాలు పంపాడు, 


శ థాం టంట 









క్‌ మం కటల 
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స్వయంవరానికి అనేకమంది రాజకుమా 
రులు వచ్చారు. అందులో చాలామంది 
రాజకుమా ర్తెతో పోటికి తయారై వచ్చారు. 
అందరి ఎదటా రాజకుమార్తె తనకు గల 
శక్తులన్నిటిని (పదర్శించింది. కొత్తగా తెచ్చిన 
అడవిగ్యురాలను ఆమె అదుపు చేసి, వాటి 
మీద స్వారీచేసింది; 
రకరకాలుగా _పదర్శించింది. ఈ _(పదర్శన 
లన్నింటా ఆమె కున్నంత సామర్థ్యం తమకు 
కూడా ఉన్నట్టు నిరూపించుకున్నవాళ్ళు, 
చివరి పరీక్షగా ఆమెను క త్రియుద్ధంలో 
ఓడించాలి. అలా ఓడించినవాణ్ణ ఆమె 
పెళ్ళాడుతుంది. 

కొందరు అడవిగు.రాలను మచ్చిక 
చేయలేకపోయారు. మరి కొందరు విలు 


విద్యలో శబ్ద వేది, మత్స్యయం్మతం మొద -* 


లైన వాటిలో  అవపజయం పొందారు. ఒక 


రిద్దరు మా్యత౦ వీటన్నిటా ప్రావీణ్యం 


చూపి, కత్తియుద్ధంలో కువలయేశ్వరికి 
ఓడిపోయారు. 
కాని మంగళాపురం రాజకుమారుడు 


రాజశేఖరు డనేవాడు అన్ని విద్యలలోనూ 
రాజకుమార్తెతో సమాను డనిపించుకోవ 
టమే గాక, కత్తియుద్ధం చేస్తూ రాజకుమార్తె 
చేతి నుంచి కత్తిని ఎగరగొక్టేశాడు. 





తన విలువిద్యను 






కువలయేశ్వరి ఓడిపోయి. తలవంచు 
కున్నది. అందరూ హర్షధ్వానాలు చేశారు, 
పందెంలో నెగ్గినవాడు రూపవంతుడూ, 
యువకుడూ కావట౦ రాజుకు కూడా 
పరమానంద మయింది. ఆయన కువల 
యేశ్వరితో, ''అమ్మా, అతని మెడలో 
వరమాల వెయ్యి !” అన్నాడు. 

రాజశేఖరుడు చెయ్యెత్తి రాజును 
వారిస్తూ, "' కొంచెం ఆగండి. ఈ పోటిలలో 
అంతవరకు పాల్లొననివాళ్ళు ఇంకా చాలా 
మంది ఉన్నారు. వారిలో ఎవరైనా నన్ను. 
క త్తియుద్ధంలొ ఓడించగలిగిసట్టయికే, ఈ 
ని" విజయం అబద్ద మవుతుంది. అందుచేత 


పాతి తవం చండ కా న్‌ మ 
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ఇష్టమున్నవారు నాతో క _త్రియుద్దం చెయ్య 
వచ్చు,” అన్నాడు, 

అతనితో క త్తియుద్దం చెయ్యటానికి 
అద్దరు ముగ్గురు ముందుకు వచ్చి, అతని 
చేతిలో ఓడిపోయారు. ఇంతలో చీకటి 
కూడా పడిపోయి౦ది. కార్యకమాన్ని 
మర్నాటికి వాయిదా వేసి అందరూ బసలకు 
వెళ్ళిపోయారు. 

మర్చాడు ఉదయం అందరూ సమా 
వేశం అయినవుడు రాజశేఖరుడు, తనతో 
క త్తియుద్దానికి వచ్చేవారిని ఆహ్వానించాడు, 
తేజవర్మ అనే రాజప్పతుడు ముందుకు 
వచ్చాడు, 
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ఇద్దరూ కత్తియుద్ధం చేశారు. కొద్దిసేప 
ట్లోనె రాజశేఖరుడు తేజవర్మ చేతిలో ఓడి 
పోయాడు, (పేక్షకులు హాహాకారాలు 
చేశారు. రాజశేఖరుడు పెట్టిన నియమం 
(ప్రకారం అతన్ని ఓడించినవాడు కుపల 
యేశ్వరిని పెళ్ళాడవచ్చు. 

రాజు తన కుమార్తెతో, తేజవర్మ మెడలో 
వరమాల వెయ్యమన్నాడు. 

కాని తేజవర్మ రాజును వారించి, “కత్తి 
యుద్ధంలో రాజకుమా ర్తెను ఓడించినవాడే 
ఆమెను పెళ్ళాడాలని నియమం వర్పాటు 
చేశారు, నేను రాజకుమా ర్తెను ఓడించలేదు. 
అందుచేత నే నామెను పెళ్ళాడటం నియమ 
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| 
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విరుద్ధం అవుతుంది,” అని అభ్యంతరం 
తెలియపరిచాడు, 

రాజుకు చిరాకు వేసింది. '' అలా 
అయితే నువు రాజకుమా ర్తెతోనే యుద్ధం 
చెయ్యి,” అన్నా డాయన తేజవక్మతో. 

తేజవర్మా, కువలయెశ్వరీ క త్తియుద్రం 
చేశారు. తేజవర్మ ఓడిపోయాడు. రాజశేఖ 
రుడే పందెంలో గెలిచినట్టు _పకటించి, 
రాజుగారు తన కుమార్తెను అతడికిచ్చి 
వైభవంగా పెళ్ళిచేశాడు, 

బేతాళు డీ కథ చెప్పి, ''రాజాా ఈ 
కథలో నాకు కొన్ని విషయాలు అంతు 
బట్టటం లేదు. రాజకుమా ర్తెను కత్తి 





యుద్ధంలో ఓడించిన రాజశేఖరుడు అంత 
టితో తృప్తిపడి ఆమెను పెళ్ళాడక, మిగిలిన 
వాళ్ళను కత్తియుద్ధానికి ఎందుకు ఆహ్వా 
నించాడు? అతన్ని ఓడించిన తేజవర్మ 
అయినా రాజకుమార్తెను పెళ్ళాడక, పేచీ 
పెట్టి రాజకుమా ర్రెతో మళ్ళీ ఎందుకు కత్తి 
యుద్ధం చేశాడు? చేసినవాడు ఎలా 
ఓడాడు? రాజశేఖరుడూ, తేజవర్మా, రాజ 
కుమార్తె కూడా కత్తి యుద్ధంలో ఒకరిని 
ఒకరు ఓడించారు గదా, వీరిలో నిజంగా 
ఎవరు గొప్పు అయినదీ ఎలా తెలుసుకోవట౨? 
ఈ అనుమానాలకు సమాధానాలు తెలిసి 
కూడా చెప్పక పోయావో నీ తల పగిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు, 

దానికి వికమార్కుుడు, ఈ కత్తి 
యుద్ధాలన్నీ బూటకం౦గానే ' కనబడు 
తున్నాయి. రాజశేఖరుడు అందగాడు, రాజ 
కుమార్తె కావాలనే అతని చేతిలో ఓడి 
పోయింది, అతనికి రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళాడా 





లని లేదు. అందుచేత అతను మరెవరిచేత 
నైనా ఉడిపోదామని ఇతరులను ఆహ్వా 
నించాడు. ఒకరిద్దరు వచ్చారుగాని, వారు 
అతనికి ఓడే అవకోకం అవ్వక తామే 
ఓడారు. తేజవర్మ వమరుపాటున ఉండి 
రాజశేఖరుఖణ్ణ ఓడిపోనిచ్చాడు. తీరా 
గెలిచాక అతనికి రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళాడ 
వలిసి వస్తుందని భయం పట్టుకున్నది. 
అందుచేత రాజకుమా ర్తెతో కత్తియుద్ధం 
చేస్తానన్నాడు. ఆమె అదివరకే రాజశేఖరుళ్లి 
వరించి ఉన్నట్టు స్పష్టమయింది గనక, 
ఆమె తన చేతిలో ఓడదని అతనికి తెలునును, 
అందుచేత ఆతను ఆమె చేతిలో నులువుగా 
ఓడాడు. ఈ గందరగోళానికంతకూ మూల 
కారణం రాజకుమార్తె అనాకారి తనమ అని 
తోస్తుంది,” అన్నాడు, 

రాజుకు ఈ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై, 
తిరిగి చెప్పెక్కాడు. (కల్పితం) 
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' కైక పేద రైతు ఒకనాడు పొలంలో పని చేసి తన ఇంటికి వచ్చి నడుము వాల్చి, 


“ క దేవుడా! నా కొక చిన్న నిధి ఇవ్వలేవా ? * అని ప్రార్థన చేశాడు, 

ఆకస్మాత్తుగా అతని ముందొక సంచీ పడింది. మరుక్షణమే అతనికి ఇలా వినపడింది; 
* ఈ సంచీలో నీకు ఒక బంగారు నాణిం దొరుకుతుంది. దాన్ని తీస్తే ఇంకొకటి దొరుకు 
తుంది. తడవకు ఒకటి చొప్పున దాని నుంచి నీకు ఎన్ని నాణాలైనా దొరుకుతాయి. నీకు 
చాలినన్ని తీనుకున్నాక, ఈ నంచీని నదిలో పారెయ్యి. అయితే ఒక్కటి గుర్తుంచుకో. 
నంచీని నదిలో పారే సేదాకా నువ్వా డబ్బును ఖర్చు చెయ్యురాదు. అలా ఖర్చు చేశావో, 
నువు తీనిన ఉబ్బు యావత్తూ మాయమవుతుంది. ” 


రైతు పరమానందం చెంది, ఆ రాతల సంచిలో నుంచి బంగారు నాణాలు తీస, 


"కిక గోతం నించాడు. మర్నాడు ఆతనికి ఇంట్లో తిండి లేదు. సంచీని నదిలో పారేసిన దాకా 


బంగారాన్ని వాడటానికి లేదు. ఇంకొక్క క అంతా నవని ఇంకొక గోతం నించి, 
తరవాత సంచీని నదిలో పారేవా వ్రామనుకున్నాడు. ్గ్‌ 


ఇలా చాలా రోజులు గడిచాయి. గోళాలు బంగారు" నాణాలతో నిండుతున్నాయి. 
రైళు రోజూ బెచ్చమెత్తి పొట్ట నింపుకుంటున్నాడు. 


చివరకు ఒకనాడు అతను చనిపోయాడు, ఇరుగు పారుగువాళ్ళు వచ్చి చూసి, 


ఆ బిచ్చగాడి ఇంటి నిండా గోతాల కొట్టీ బంగారు నాణాలుండటిం చూని నిర్హాంతపోయారు. 
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పూర్వం కాశీ క్షేతంలో ఒక పేద (బాహ్మడు 
ఉండేవాడు. అతను మందమతి కావటం 
చేత కేవలమూ ముపష్టిఎత్తి తన పొట్టపోను 


కునేవాడు, ఆ విధంగానే అతను కొంత 
డబ్బు మిగిల్ప్బాడు. ఆ డబ్బుతో మరో (గ్రామం 
వెళ్ళి, అక్కడ బతుకుదా మనిపించింది 
(బాహ్మడికి. అందులో నుంచి కొంత డబ్బు 
ఖర్చు చేసి చిన్న పట్టుగుడ్డ్రముక్క కొని, 
అందులో తన డబ్బంతా మూటగట్టి, దారి 
ఖర్చుకు మాతం కొంత డబ్బును రొండిన 
దోపుకుని, అడవిమార్ధాన బయలుదేరాడు, 
పోయేవాడు సరిగా పోకు తన డబ్బు 
మూటను ఎగరేసి పట్టుకుంటూ, మహా 
ఉత్సాహంగా నడవసాగాడు, 

దారిలో అతనికి ఎదురైన (పయాణీకులు 
కొందరు, * విమయ్యా, (బాహ్మడా? ఆ 
డబ్బులమూటను అలా ఎగరెయ్యక, దాచి 
పెట్టుకుని మరీ వెళ్ళు ఈ తోవలో 





దొంగల ముఠాలు తిరుగుతున్నాయి,” అని 


హెచ్చరించారు. 
“దొంగలకు నా డబ్బుమూట అంద 


నిస్తానా విమిటి? నేనేనా అంత విచి 
వాణి? * అనుకుని ఆ వెర్మిబాహ్మడు ఒక 
పొడుగైన కర సంపాదించి, దాని చివర 
డబ్బుమూటను కట్టి, కర ' నిటారుగా పట్టు 
కుని నడవసాగాడు, 

(బాహ్మడు కొంత దూరం ఎెళ్ళాద అత 
నికి నలుగురు దొంగలు ఎదురుపడ్డారు, 
వాళ్ళు దొంగలని ఎరగక (బాహ్మడు . 
వాళ్ళతో, +“ ఎమండోయ్‌, ఈ బారిన దొంగ 
వెధవలున్నారుట, కాస్త జాగ ర్తగా ఉండండి, 
నేను చూశారా, దొంగలకు అందకుండా 
నా డబ్బుమూట ఎంత ఎత్తుగా పట్టు 
కున్నానో ? *” అన్నాడు. 

ఈ మాటకు దొంగలు విరగబడి 
నవ్వారు, వారిలో ఒకడు _బాహ్మఖ్ణు చాచి 
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చెంపపెట్టు పెట్టాడు. (బబాహ్మడు 
““బాబోయ్‌!” అంటూ తన చేతిక్టరను జార 
విడిచి, చెంప తడువుకున్నాడు. 

దొంగలు బిగ్రరగా నవ్వి, (బాహ్మడి 
డబ్బుమూట తీసుకుని, బయలుదేరారు. 

" వీళ్ళేనా ఏమిటి దొంగలంకే? నేను 
ముష్టైత్తి కొనుక్కున్న నా పట్టుగుడ్డను 
ఎవరికో చవకగా అమ్మేస్తారు కాబోలు,” 
అని భయపడి అ (బాహ్మడు, ''ఇదుగోనోయ్‌! 
డబ్బు తీనుకుంకే తీసుకున్నారు. అఆ పట్టు 
గుడ్డ నాకే అమ్మండి ! ” అని కేకపెట్టాడు. 

ఆ (_బాహ్మడి దగ్గిర ఇంకా డబ్బున్హుదని 
తెలిసి, దొంగలు వెనక్కు తిరిగి వచ్చి, 






అతను రొండిన దాచిన డబ్బు కూడా 
లాగేసుకుని మళ్ళీ బయలుదేరారు, 

“నెను ఎడాది కష్టపడి సంపాదించిన 
దంతా ఈ దింగలు అయిదునిమిషాలలో 
కాజేళారే ! వీళ్ళ వృత్తే బాగున్నది,” అను _ 
కుని (బాహ్మడు దొంగలను కేక పెట్టి ఆప్‌, 
'' ఇదుగో, దొంగలూ! నన్ను కూడా మీతో 
చేర్చుకోండి క్ట 13 అన్నాడు, 

వాళ్ళు సరే నన్నారు. అందరూ కలిసి 
ఆ రాతికి ఒక (గామం చేరారు, దొంగలు 
ఒక మట్టి గో డల ఇంటికి కన్సృంవెసి, 
(బాహ్మణ్జి లోపలికి పంపారు, 

అది ఒక మునలి _బాహ్మణస్త్రి ఇల్లు, 
ఆ రోజు సరస్వతీపూజ ' కావటంచేత ఆ 
ర్మాతి ముసలమ్మ గారెలు చేస్తూచేస్తూ, 
గుండెలో బాధ కలిగినట్టనిపించి, అవతలికి 
వెళ్ళి పడుకుని, (ప్రాణాలు వదిలింది, 

(బాహ్మడికి ఇంట్లో ,_ప్రవేశిస్తుండగానే 
గారల వాసన తగిలింది. తనకు అకలి 
దహించుకుపోతున్న స౦గతి వెంటనే 
తట్టింది. అతను దొంగల గొడవే మరిచి 
పోయి, ,స్పానాలగది వెతుక్కుంటూ వెళ్ళి, 
స్నానం చేసి, చప్పున సంధథ్యవార్చి, మున 
లమ్మ పడుకుని ఉన్న చోటికి వచ్చి, 
౪ వడ్డించవమ్మా 1!” అన్నాడు. 


_చందమావు 
బైజ్మీ 


ముసలమ్మ పలకలేదు. ముసలమ్మను. 


తాకటం ఇష్టంలేక. పొయ్యి మీదవ నూనె 
కాస్త గరికెతో తెచ్చి, ఒక చుక్క ముస 
లమ్మ చెతి మీద వేశాడు. అప్పటికీ ముస 
లమ్మలో చలనం లేదు. ఇక తప్పనిసరి 
అయి ముసలమ్మను తట్టాడు. ముసలమ్మ 
కళ్ళు తెరుచుకునే ఉన్నది--కాని శవం! 
(బాహ్మడు అదిరిపోయి, కెవ్వున కక 
కేక పెట్టి, చప్పున ఇంటి దూలం మీదికి 
ఎక్కి, వణుకుతూ కూర్చున్నాడు, 
(బాహ్మడు తమను_ పిలిచా డనుకుని 
దొంగలు కూడా లోపలికి వచ్చారు. కాని 
ఇంతలోనే, (బాహ్మడు పెట్టిన కేకకు అరుగు 
పొరుగు వాళ్ళంతా వచ్చారు. దొంగలు 
మంచాల కింద దూరి దాక్కున్నారు, 
ఇరుగుపొరుగు వాళ్ళు ముసలమ్మ చచ్చి 
పోయిందని చూసి, “ఎలా పోయివుంటుంది ? 
ఏం జరిగి ఉంటుంది ?” 
(పల్నించుకున్నారు, 


అని ఒకరినొకరు 


“'ఒక రోగమూ రొప్టూ లేదు |! సరస్వతి 
పూజ అని గారెలు కూడా చేస్తున్నది! మరి 
ఎలా పోయిందో ఆ పెవాడికే తెలియాలి !” 
అన్నారు ఒకరు. 

'' అది నిజమే! వాడికే తెలియాలి!” 
అన్నారు ముగ్గురు, నలుగురు. ఇది వింటున్న 
(బాహ్మడికి మండిపోయింది, 

"అయితే ఆ ముసలిముండని నేనే 
చంపానంటారా విమిటి? నే నే పాపమూ 
ఎరగను, కావలిస్తే మంచం కింద దాగిన 
నలుగురు దొంగల్నీ అడగండి ! ” అన్నాడు 
(బాహ్మడు దూలం మీది నుంచి. 

ఇంకేముందీ దొంగలు దొరికిపోయారు. 
(గామాధికారి (బాహ్మడి సాక్ష్యంతో దొంగ 
అను విచారణ చేసి, (బాహ్మడి డబ్బు 
(బాహ్మడికి ఇప్పించాడు. ఊరివైద్యుడు 
ముసలిదాన్ని చూసి, *'జబ్బేమీ లేదు. 
పర్వదినాన 
పోయింది, పుణ్యాత్మురాలు !” అన్నాడు, 


వృద్ధావ్యం పల్ల పోయింది. 





_ క₹క జమీందారుగారికి (గామశిస్తు చెక్టించటానికి ఒక చిన్న (గామం నుంచి ఒక మనిషి 
లా అ జమీందారు ఆ మనిషితో స్‌, ఇవీ మాట్లాడి. “ఒక డేగపిల్లను పెంచాలని 
ఉంది. మీ మీ (గామంలో డేగపిల్ల లేవైనా ఉన్నాయా ? గ్గ అని అడిగాడు. 

 లేకేమండి? మా అంటి వెనకనే ఒక గుట్ట మిద డేగల గూడున్నది. అందులో 
నంగా యి, '' అన్నాడు (గామన్థుడు, 

భేష్‌! నేను వీలు చూనుకుని మీ [గామం వచ్చి డేగపిల్లలను తీనుకుంటాను,” 
హా జమీందారు, 

ఆ మనిష తన (గామం వెళ్ళి ఈ మాట చెప్పేసరికి (గామంలో వాళ్ళంతా లబలబ 
లాడ్కి “జమీందారు వస్తై ఆయనకు ఈ దిక్కుమాలిన చోట బస ఎలా ఎర్పాటు చేస్తాం? 
అయన ఆతిథ్యానికి అయే ఖర్చు ఎలా భరిస్తాం? ఏం పని చేశావు?” అన్నారు. 

_ తాను: చేసిన పనికి-తానే విరుగుడు చెయా్యాలనుకుని ఆ |గామస్టుడు, కొన్ని వారాలు 
పోనిచ్చి మళ్ళీ జమీందారుగారి ఊరు వెళ్ళాడు. జమీందారు అతన్ని చూడగానే, “డేగ 
పిల్లలు బాగా ఎదిగి వస్తున్నాయా? ” అని అడిగాడు. 

(4 బాగా 'పెరుగుతున్నాయండి,. అప్పుడే “కృష్ణా! ' అని అరుస్తున్నాయి, *' అన్నాడు 
(గామస్టుడు, 

6“ఛ్ళీ ఛీ! అలా అయితే అప్‌ గరుడపక్షులు! నా కవనరం లేదులే,” అన్నాడు 








తాతయ్య దగ్గిరికి ఫిర్యాదు వచ్చింది: 


''“తాతయ్యా, తాతయ్యా ! మన చిన్న 
వాడే అమ్మను నెత్తి మీద కొట్టాడు, ” 

తాతయ్య చిన్నవాడి కేసి తిరిగి “విం రా, 
అమ్మను కొట్టావూ? ఎందుకు కొట్టావూ? 
అని అడిగాడు, 

“పిచుమిఠాయి కొంటానికి పది పైన 
లియ్యమం౦ "క్రీ అమ్మ ఇయ్య లేదు, 
తాతయ్యా!” అన్నాడు చిన్నవాడు ఏడుపు 
గొంతుతో, 

+ సరి 'భడవా! ఇంద పది 
అంటూ తాతయ్య బొడ్డు నుంచి ప 
నాణొం తీసి చిన్నవాడి “క్రచ్చాడు. 

మిగిలిన పిల్లలకు ఇది ఆశ్చర్య మని 
పించింది, 

"అదేమిటి, తాతయ్యా ? అమ్మను కొట్టి 
నందుకు వాళ్తు శిక్షించక పోగా డబ్బు 
లిస్తున్నావాశి ” అన్నారు వాళ్ళు. 


పెసలు | * 
లూ. 
పది పైసల 


“శికంచటం ఎందుకు ? 
వినలేదుట[రా ?” 
పాడుంకాయ తీస్తూ. 

“చెప్పు, తాతయ్యా? సుల్తాను వం 
చేశాడు, తాతయ్యా?” అంటూ పిల్లలు 
తాతయ్య చుట్టూ చేరారు, 

తాతయ్య తాపగా పొడుం పిల్చి, కథ 
చెప్పసాగాడు ః 

ఒక నగరంలో ఒక సుల్లా నుండేవాడు. 
ఆ సుల్తాను కొక పెద్ద తోట ఉండేది. 
అందులో జహంగీరు మామిడి చెట్లుండేవి. 
వానా వంగుడూ లేనప్పుడల్లా సాయంథతం 
వేళ సుల్తాను ఆ తోటలోకి వెళ్ళి, అక్కడ 
తన మంత్రులతో మాట్లాడుతూ 'కాలకైపం 
చేసేవాడు, 

ఆ వూళ్లోనే ఒక బిచ్చగా డుండేవాడు, 
వాడు ఊరంతా తిరిగి బిచ్చ మెత్తి, పొట్ట 
పోనుకుంటూ ఉండేవాడు, ఎండా కాలంలో 


నసులాను కథ 
అన్నాడు తాతయ్య 





మాదవరెడ్డి చంద్రశేఖర్‌ 





ఒక రోజున వాడికి ఊల్లో ఎవరూ ఒక్క 
దమ్మిడీ కూడా ఇవ్వలేదు, ఆకలి మండి 
పోతున్నది. సాయంకాలం దాకా ఊరంతా 
చెడ తిరిగి వాడు చాలా అలిసిపోయి, 
నుల్తానుగారి ఉద్యానవన (పాంతానికి 
చేరుకున్నాడు. 

అందులో గొప్పు జాతి మామిడి చెట్లున్నా 
యని చెప్పాను కాదూ? వేసవికాలం 
కావటం చేత ఆ చెట్లకు మామిడిపళ్ళు 
కూడా ఉన్నాయి. 

ఆ పళ్ళను చూసేసరికి బిచ్చగాడి ఆకలి 
రెట్టింపయింది, ఆ అకలి బాధకు తట్టుకో 


లేక వాజేం చేశాడంకే, ఒక శాయి తీను 


కుని గురిపెట్టి ఒక పళ్ళ గుత్తిని కొట్టాడు. 
రెండు పళ్ళు కింద రాలాయి. వాడు ఆపు 
రావురని వాటిని తిని తన అకలిబాధ 
తీర్చుకోసాగాడు. 

అంతతో తీరిపోయిందా? - లేదు! వాడు 
విసిరిన శాయి మామిడిపళ్ళకు తగిలి, 
అవతల కూర్చుని ఉన్న నుల్తానుగారి 
మాడుకు తగిలింది. మాడు మీద ఇంత 
బొప్పి రూడా కట్టింది. 

వెంటనే నసుల్తానుగారు మండిపడుతూ, 
“ఎవ(డా బద్మాష్‌? నా మీద రాయి విసి 
రాడు! వాఖ్ణి పట్టి ఈడ్చుకురండి!” అని 
భటులను పంపాడు. 


మ క ఇ 
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భటులు వచ్చి, మామిడిపళ్లు తింటున్న 
బిచ్చగాణ్ణి చూసి, వాడే రాయి విసిరాడని 
(గ్రహించి, వాళ్ణు జరజరా సుల్తానుగారి దగ్గి 
రిక్సి ఈడ్చుకు పోయారు, 

+ వఎమిరా, లుచ్చా? నువేనా ఈ రాయి 
విసిరింది?” అంటూ నులాను తన నెత్తి 
మీద పడ్డ రాయిని చూపించాడు, 

“ అవును, హుజూర్‌ 1” అన్నాడు బిచ్చ 
గాడు భయంతో వణికిపోతూ. 

ఎందుకు చేశా వా పని?” అని నుల్తాను 
మళ్ళీ అడిగాడు. 

“* ఆకలయింది, హుజూర్‌, రోజల్లా ఒక్క 
మెతుకు తినలేదు. చెట్టున పళ్ళు కనిపిం 
చాయి. రాయి విసిరాను. రెండు పళ్ళు 
రాలాయి. ఆకలి తీర్చుకున్నాను, ' అంటూ 
బిచ్చగాడు ఏమీ దాచకుండా ఉన్నమాట 
చెప్పేశాడు, 

సుల్తాను కొంచెం ఆలోచించి తన కోశాధి 
కారి కేసి తిరిగి '' ఈ బిచ్చగాడికి నెలనెలా 


పది బంగారు దీనారాలు యావజ్జీవం మన 
ఖజానా నుంచి ఇప్పించండి! ” అన్నాడు, 

మంత్రులందరూ నిక్హాంతపోయి, “రాయి 
వేసినందుకు వాజ్ళు శిక్షించక బహుమానం 
ఏర్పాటు చేస్తున్నారా, హుజూర్‌?” అని 
అడిగారు, 

"మీకు కొంచెం కూడా బురలేదు, 
మామిడి చెట్టు గొప్పదా, నేను గొప్పవాణ్ఞా?” 
అని అడిగాడు సుల్తాను. 

“ఎంతమాట సెలవిచ్చారూ! మీ రెక్కడ? 
ముష్టి మామిడి చెప్టెక్కడ?” అన్నారు 
మంతులు, 

“ రాయి పెట్టి కొట్టినందుకు ఆ మామిడి 
చెట్టు. వీడి ఆకలి తీర్చింది గదా? వీడికి 
ఎన్నడూ ఆకలిబాధ రాకుండా చూసేపాటి 
జ్ఞానం నా కుండక్కర్లేదా? ఆ రాయేగదా 
నన్ను కూడా కొట్టింది? ” అన్నాడు నుల్తాను, 

సుల్తానుగారి జ్ఞానాన్ని మంతులందరూ 
మెచ్చుకున్నారు. 
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ఒక నగరానికి ఒక రాజు ఉండేవాడు. 
అతను వమంత తెలివి తేటలు గల 
వాడు కాడు. 

ఒకనాడు ఒక (బాహ్మణుడు 'రాజుగారి 
ఇంట పురాణం చదువుతూ, యమలోకం 
గురించీ, అక్కడ రకరకాల పాపాలు చేసిన 
వాళ్ళు పొందే శిక్షలను గురించీ చదివి విని 
పంచాడు, 

పురాణ (శవణం అయిపోయాక రాజు 
అ (బాహ్మడితో, “శాస్తుల్లుగారూ, మీకు స్వర్ష 
నరకాలను గురించి అంత బాగా తెలుసు 
కదా, ఒక్క అనుమానం తీర్చండి ! మనకు 


తెలిసినంత వరకు పైన ఆకాశం ఉన్నది 


కింద భూమి ఉన్నది. ఈ భూలోకంలో 
అనేక విధములైన ప్రాఖులున్నా యి, 
వీటిలో కొన్ని స్వర్గానికీ మరికొన్ని నరకానికి 
ఎలా పోతాయి? అది వివరించి చెప్ప 
గలరా?” అన్నాడు. 





ఈ (పశ్చ విని (బాహ్మడు ముందు 
ఆశ్చర్యపోయి, తరవాత భయపడ్డాడు. 
సమాధానం చెప్పలేకపోతే రాజు ఏం చేస్తాడో 
నని భయం! 

"మహారాజా, 
సమాథానం చెప్పాలంకే శాస్త్రాలన్నీ పరిశీ 
లించవలిసి ఉంటుంది. నాకు కొంచెం 


తమ రడిగిన (పళ్ళకు 


వ్యవధి అవ్వండి,” అని చెప్పి, ఆ (బాహ్మడు 
ఆ రాజే తన (గ్రామానికి పారిపోయాడు. 

మర్హాడుదయం రాజుగారు (బాహ్మడు 
పారిపోయిన సంగతి తెలునుకుని, తన 
(పశ్చకు సమాధానం చెప్పలేకనే పారి 
పోయాడని ఊహించాడు, తన (పన్ష 
చాలా గొప్పది అయి ఉం౦ంటుందనుకుని 
ఆ రాజు కనపడ్డ వారి నందరినీ అదె (ప్రశ్న 
అఢగసాగాడు.. 

త్వరలోనే రాజ్యంలో అందరికీ “రాజు 
గారి సమస్య *” గురించి తెలిసిపోయింది, 





టి, పి. గోపాలకృష్ణమూర్తి 








పురాణం చెప్పే _బాహ్మడికి ఒక కొడు 
కుండేవాడు. వాడు వట్టి రాలుగాయ. అస్త 
మానమూ తల్లిని వెధించుకు తినేవాడు. 
ఒకనాడు ఆమె గోధుమలు వినురుతూం 
డగా కొడుకు వచ్చి వేధించాడు. 

౪ వెధవ్వా అవతలికిపో, అఆ రాజుగారి 
సమస్య నీకు వచ్చినా బాగుండేది!” 
అన్నది తల్లి విసుక్కుంటూ. 

“సమస్యలు మనబోటి వాళ్ళకు కాకుండా 
రాజుగారికి కూడా వస్తాయా? . విమిటా 
సమస్య?” అని కొడుకు అడిగాడు, తల్లి 
కెదురుగా కూర్చుని తాను కూడా తిరగలి 
విసురుతూ. 

“మనకు కనబడేది పెన ఆకాశమూ, 
కింద భూమి మాతమె గదా, ఈ భూమి 
మీద కోట్ల సంఖ్యలో ఉండే _పాణులు 
కొన్ని స్వర్గానికీ, మరికొన్ని నరకానికి ఎలా 
పోతున్నాయో రాజుగారికి ఎవరన్నా చెప్పా 
లిట. అదీ రాజుగారి సమస్య, ” అంటూ 
(బాహ్మడి భార్య తిరగలి పై రాయి ఎత్తి 


చూసింది. అప్పుడు తిరగట్లో కొన్ని గింజలు. 


నలిగి ఉండటమూ, మరికొన్ని నలగకుండా 
ఉండటమూ బాహ్మడి కొడుకు చూశాడు, 

వెంటనే వాడి కేదో తట్టింది. వాడు సరా 
సరి రాజభవనానికి వెళ్ళి, “నాకు రాజు 


గారి దర్శనం కావాలి,” అని ద్వారపాలకు 
అను అడిగాడు, 

వాడి అవతారం. చూసి, “రాజుగారు 
ని బోటి వాళ్ళకి దర్శనం ఇవ్వరు,” అన్నారు 
ద్వారపాలకులు, 

“ నెను రాజుగారి సమస్య తీర్చటానికి 
వచ్చాను. ఈ మాట రాజుగారికి చెప్పండి,” 
అన్నాడు _బాహ్మడి కొడుకు, 

తన సమస్య తీర్చేవాడు వచ్చాడనగానే 
రాజు _బాహ్మడి కొడుకును లోపలికి రాని 
వ్వమని అజ్జయిచ్చాడు. కాని తీరా వాడి 
వాలకం చూశాక రాజుగారికి వాడిలో 
నమ్మకం చిక్కలేదు. 


జాలి చందమా ను జారాను 
ప 


క అవ్‌ ము సమయ నయతి యూ జనమ బనం పోటీ! షట నం సత ఎట నయా. .! క్‌ న న న ల్‌ మొ: కట వన ప బు. శ తత జె మాన్‌. 
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“నా సమన్య నీకు సరిగా అర్ధమయిందా? 
నువు నిజంగా సమాధానం చెప్పగలవా?” 
అన్నాడు రాజు వాడితో, 

"నోటితో చెప్పటం కాదు, (పత్యక్షంగా 
చూపిస్తాను, ” అన్నాడు _బాహ్మడి కొడుకు. 

రాజుగారు వెంటనే తన [(పథధానసభికు 
లందరితో సభ తీరి, (బాహ్మడి కొడుకును 
తన సమస్యకు సమాధానం చెప్పమన్నాడు. 

“ఒక తిరగలీ, ఇన్ని గోధుమలూ 
తప్పించండి, ” అన్నాడు _బాహ్మడి కొడుకు, 

తిరగల్హీ_ గోధుమలూ వచ్చాయి. 
(బాహ్మడి కొడుకు పసప్టెడు గోధుమలు తిర 
గట్లో పోసి విసురుతూ, ''చూడండి, మహా 
రాజా! ఈ పైన తిరిగే రాయి ఆకాశం, 
కింద కదలకుండా ఉండే రాయి భూమి, 
అందులో పోసిన గోధుమలు జీవరాసులు, 
పోసేవాడు భగవంతుడు. ఈ చేతి అయిదు 
వేళ్ళూ పంచభూతాలు, తిరగలిపిడి యమ 
ధర్మరాజు. పాపులను ఇలా హింసిసాడు, ” 


లాటా ల నా 
రత యం 


అంటూ ఫై రాయి ఎత్తి, "చూశారా మహా 
రాజా? చాలా గింజలు నలిగి యమ 
యాతన అనుభవించాయి. కాని కొన్ని 
గింజలు చెక్కు చెదరకుండా ఉండి 
పోయాయి. ఇవి యమలోకాన్ని తప్పించు 
కున్న జీవులు! వాటికి నరకభయం లేదు!” 
అని ముగించాడు, 

రాజు పరమానందం చెంది, "ఆహా! 
ఎంత జ్ఞానివి! నువు ఎవరి కొడుకువు, 
నాయనా ౪?” అని అడిగాడు, 

“మీకు పురాణం చెప్పిన శాస్తుల్లుగారి 
అబ్బాయిని మహారాజా!” 
(బాహ్మడి కొడుకు, 

“నీ తండి కన్న నువే గొప్పవాడివి! ” 
అని చెప్పి, రాజుగారు వాడికి దుశ్శాలు 


అన్నాడు 


వలూ, కట్నాలూ ఇచ్చి, సన్మానించి పంపే 
కాడు, ఈ సన్మానం ఫలితంగా (బాహ్మడి 
కొడుకు రాలుగాయ లక్షణాలు మాని, పెద్ద 
మనిషిగా జీవించసాగాడు, 





| 





రంగపూరు రాజ్యంలో రామూ, సోమూ 
అని ఇద్దరు రైతు లుండేవారు. వాళ్ళు 
ఇరుగూ పారుగూగా నివసిస్తూ, ఎంతో 
స్నేహంగా ఉండేవారు. వాళ్ళ రెండు 
రుటుంబాలూ ఏక కుటుంబంలా గుండేవి, 

రామూ తన అవరణలో ఒక తోట 
పెంచాడు. సోమూ తన ఆవరణలో కూర 
గాయలు మాృాతమే సపెంచేవాడు., ఇద్దరూ 
తమ కృషిలో ఆరితేరిన వాళ్ళ, వాళ్ళు 
బాగా డబ్బు సంపాదించుకోవటమే గాక, 
పెద్ద పరు కూడా గణించారు, 

ఒకనాడు సోమూ తన కూతురిని చూడ 
బోతూ రామూను కూడా వెంట బెట్టుకు 
పోయాడు. ఇద్దరూ అక్కడ రెండు రోజులు 
గడిపి, తమ (గామానికి తిరిగి వస్తూండగా, 
దారిలో ఒక. (గామంలో సంత తగిలింది, 
అక్కడ వాళ్ళు తమకు కావలిసిన సరుకులు 
కొనుక్కున్నారు. ఒక దుకాణంలో రెండు 


కు 7 ఎ అణా అనాలా. జ 


సళ ఇద్దరు కరరులు 


కొ నశాడు, 


నిమ్మమొక్కలు కనిపించాయి. రామూ 
వెంటనే వాటిలో ఒకటి కొన్నాడు, అప్పుడు 
సోమూ మిగిలిన రెండో నిమ్మమొక్కను 
తాను కొనుక్కున్నాడు. సోమూ ఈ పని 
చెయ్యటం రామూకు అంతగా నచ్చలేదు. 
ఎందు చేతనంకళే, ఫలవృక్షాలు పెంచే వని 
రామూదన్సీ కూరగాయలు పండించే వని 
సోమూదనీ ఏ నాడో వాళ్ళు నిశ్చయం 
చేసుకున్నారు. అలా జరిగినంత కాలమూ 
వారి మధ్య పోటీకి అవకాశం ఉండదు, 
కాని సోమూ తనతోపాటు నిమ్మ మొక్క 
అందువల్ల తనకు కలిగిన 
అసంతృప్తిని రామూ పైకి కనబడనివ్వ లేదు, 
ఇద్దరూ మామూలుగానే కబుర్లు చెప్పు 
కుంటూ స్వగ్రామానికి తిరిగి వచ్చేశారు. 
కొద్ది సంవత్సరాలు గడిచాయి. సోమూ 
కొన్న నిమ్మ మొక్క విషయం రామూ 
పూర్తిగా మరిచిపోయాడు. రామూ నాటిన 


ఏ. సి, నర్మార్‌, ఐం దజాలికుడు 





అ, _తఉణినామి " : నన తన యమవయముటలత. వణ సయాలఅతతవేతన ” “జట నునే పసం జ్‌ జల అతనతతకమొ. పచ. ఎ క్‌ 


తు 
నా స ఆన శే 





గుంటపూలు 


నిమ్మమొక్క 
ఫలవృక్షాల "పెంపకంలో దిట్ట అయి ఉండి 
కూడా రామూ ఆ మొక్క చేత సరిగా 
కాయించలేక పోయాడు, తనవల్లనే కానిపని 
సోమూ వల్ల వమవుతుంది ? 

కాని ఒకనాడు సోమూ కొడుకు ఒక 


పూస్తున్నది. 


బుస్టైడు నిమ్మకాయలు, పెద్ద పెద్దవి, తెచ్చి 
రామూ కిస్తూూ ''మా నాన్న నీ కిచ్చి 


రమ్మన్నాడు” అని చెప్పాడు." 

“ ఎక్కుడివిరా ఈ నిమ్మలూ?” అని 
రామూ. అడిగాడు, 

"మా చెట్టున కాసినవే! ” 
సోమూ కొడుకు. 


అన్నాడు 


నటం టుంటుం టంట టాటాలు 


రామూ మసనులో ఒక్కసారిగా ఈర్ష్య 
తల ఎత్తింది. అతను తన నిమ్మచెట్టు 
చుట్టూ తవ్వి, దానికి బలమైన ఎరువు 
వేశాడు. కాని ఫలితం లేకపోయింది. 
మూడో రోజు కల్లా మొక్క నిలువునా 
ఎండి పోయింది. 

రామూ హృదయంలో సోమూ పైన 
ద్వేషాగ్శి ఇప్పుడు బాగా రగులుకున్నది, 
సోమూను సర్వనాశనం చేస్తే తప్ప అది 
చల్లారెటట్టు లేదు. కాని తాను స్వయంగా 
సోమూకు ఎలాటి అపకారమూ చెయ్యలేడు, 
పరోక్షంగా అతను పతనమయెటట్టు చెయ్య 
టానికేమన్నా మార్గం దొరుకుతుందా అని 
మహా ఇ_తంగా చూస్తున్నాడు రామూ. 

త్వరలోనే అటువంటి అవకాశం దొరి 
కింది. రాజుగారి కూతురికి. ఎదో జబ్బు 
చేసింది. వ్యాధి ఫలానా అని వైద్యులు 
చెప్పలేక పోయారు, వారి చికిత్స లేవీ 
పని చెయ్య లెదు, రామూ మామగారికి 
దివాణంలో ఉద్యోగం. అందుచేత అతను 
తన మామగారి వెంట దివాణానికి వెళ్ళి, 


రాజుగారి దర్శనం చేనుకుని, “ నముహారాజూ, 
చిన్న రాణిగారి చికిత్సకు నెనొక జొషధం 


చెబుతాను, తమకు అభ్యంతరం లేకపోతే 
వాడి చూడవచ్చు,” అన్నాడు. 


ంటుటాలంటంటాటటలటా చందమా వు టంట టా టంట 


చెత 


రాజు ఆఇతంగా. ''జొషధమా? చెప్పు, 
చెప్పు” అన్నాడు. నే 

“నా పొరుగున ఉండే సోమూ వద్ద 
ఒక అపూర్వమైన నిమ్మచెట్టున్నది. దాని 
పండ్లు చాలా పెద్దవేగాక, వాటి రసంలో 
ర క్తథాతువున్నది,. ఆ చెట్టు వళ్ళరసం 
తీస్తి చిన్న రాణగారికి ఇచ్చినట్టయితే వ్యాడ్ని 
నయం కావచ్చు,” అన్నాడు రామూ. 

“నిమ్మపండు రసంలో రక్తథాతువు 
ఉండట మేమిటి? కళ్ళారా చూస్తేనే గాని 
నమ్మను,” అన్నాడు రాజు, 

రామూ వెంటనే బయలుదేరి వెళ్ళి, 
రాజుగారికి చూపిస్తానని సోమూ నడిగి అతని 


నిమ్మచెట్టు నుంచి కాయ ఒకటి కోసి తన 
ఇంటి నుంచి చాకు తీనుకుని రాజుగారి 
వద్దకు తిరిగి వచ్చి, రాజుగారికి పండు 
చూపాడు. దాని [పమాణం చూసి అందరూ 
ఆశ్చర్యపోయి, "నిజంగా అపూర్వమైన 
నిమ్మపండే!” అన్నారు. 

“దాని రసం చూడండి” అంటూ 
రామూ తన కత్తితో ఆ నిమ్మ పండును 
కోశాడు, రక్తవర్ణం గల రసం పండు నుంచి 
వెలువడింది. 

రాజుగారికి రామూ మాటలో గురికుది 
ఆయన వెంటనే తన భటులను 
సోమూ ఆవరణలో ఉన్న నిమ్మ 





తంటాలు లాను 


చెట్టును వేళ్ళతో సహా పెకలించుకు రమ్మ 
న్నాడు. వాళ్ళు, సోమూ ఎంత మొత్తు 
కున్నా వినిపించుకోకుండా, అతని నిమ్మ 
చెటును వేళ్ళతోసహా తవ్వి పటుకు 
ణు డి 
పోయారు, రాజవైద్యుడు ఆ నిమ్మ చెట్టు 
వేళ్ళను నూరి రసం పిండి, రాజకుమార్తె 
చేత తాగించాడు, 


ఈ జబౌొషధంతో రాజకుమార్తె జబ్బు 
నయమవుతుందని ' రామూ అనుకోలేదు. 
అతని కోరిక తీరి పోయింది---సోమూ నిమ్మ 
చెట్టు -నాశనమయింది. “న చికిత్స పని 
చెయ్యలేదే?” అని రాజుగారు అంక్రే, 
* అది పని చెయ్యటానికి ఒక వారం పట్టు 


తుంది” అని రామూ బొంకాడు. వారం 
గడిచింది కాని, రాజకుమార్తె వ్యాధి 
మరింత హెచ్చింది. రాజుగారికి అగహం 
వచ్చి, రామూను కైదులోకి తోయించాడు. 

రామూ ఇలా ఎందుకు చేశాడో సోమూ 
ఊహించాడు, అతడిపై సోమూకు చాలా 
జాలి కలిగింది. 

సోమూ తండికి కొన్ని చిట్కాలు తెలును, 
వాటిని ఆయన ఒక సాధువు దగ్గిర తెలును 
కున్నాడు. ఆ సాధువు ద్వారా రాజ 
కుమార్తెకు సరి అయిన చికిత్స జరిపి 
నట్టయితే రామూను రకించే అవకాశం 
ఉంటుంది. సోమూ ఇ స్తాధువును వెతు 





క్కుుంటూ వెళ్ళి, ఆ సాధువుకు రాజ 
కుమార్తె వ్యాధి లక్షణాలన్నీ వివరించి, 
కౌషధం పుచ్చుకుని తిరిగి వచ్చి, రాజ 
కుమార్తెకు దాన్సి ఇప్పించాడు. అమె 
రోగం కాస్తా తీసేసినట్టు పోయింది. 

'““నాయన్నా నా కూతురికి _పాణదానం 
చేశావు. నీ రుణం ఏ విధంగా తీర్చుకోను?” 
అన్నాడు రాజు సోమూతో, 

"రామూను విడిపించండి. ఆతను రాజ 
కుమార్తెకు ఎటువంటి (దోహమూ తల 
పెట్టినవాడు కాడు. ఆ విషయం నేను 
తమకు [పమాఖ పూర్తిగా చెప్పగలను,” 
అన్నాడు సోమూ, 

రాజుగారు రామూను విడిపించాడు, 
తనను విడిపించినవాడు, తన ఈర్ష్యవల్ల 
నష్టపోయిన సోమూయెనని తెలిసి, రామూ 
సోమూను కౌగలించుకుని ఏడ్చాడు, 

“జరిగినదంతా మరిచిపో!. ఏమైనా 
మనం స్త్పేహితులమే,. ఒకరి కొకరు ఆపాటి 





“లాగే మెతిగా ఉంటూ, 





సహాయం చేనుకోవచ్చు....కాని నిమ్మ 
కాయలో నుంచి రక్తం తెప్పించావుట, ఎలా 
తెప్పించావు? అ రహస్యం కాస్త చెబు 
తావా?” అన్నాడు సోమూ. 

“కత్తికి ఎర జపాపుష్పాల రెక్కలు 
ఒకటికి పదిసార్లు రుద్ది ఉంచాను. బషా 
పుష్పాల రసం బాగా పట్టుకున్న కత్తితో 
నిమ్మకాయ కోస్తే రసం రక్తవక్ట మవు 
తుంది. ఈ విద్యను నేను చాలా కాలం 
[కితం ఒక గారడీ వాడి దగ్గిర నేర్చు 
కున్నాను. ఇటువంటి విద్యలు ఒకరి బాగు 
కోసం ఉపయోగించాలి గాని, ఇతరులకు 
హాని చెయ్యటానికి ఉపయోగి స్తే, అవి బెడిసి 
కౌడతాయని ఇప్పుడు బాగా తెలిసి వచ్చింది,” 
అన్నాడు రామూ, 

ఆ తరవాత రామూ, సోమూ ఎప్పటి 
ఒకరిపై ఒకరికి 
ఈర్ష్య కలగకుండా చూనుకుంటూ, నుఖంగా 
జీవించారు. 
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ఉననా సాన గ 


ఇంకా లాపు కాలు 

మిక (గ్రామంలో ఒక జమీందారుగారింట పెళ్ళి వచ్చింది. బస్తి నుంచి దర్గీని పిలిపించి, 
పెళ్ళికి కావలసిన ఖరీదైన దున్తులన్నీ కుట్టటానికి విర్చాటు చేశారు. దర్హివాడు గుడ్డలన్నీ 
ముందు వేసుకుని కూర్చుని వాటిని పరిశీలించ సాగాడు. ఆ కూర్చోవటంలో వాడు ఒక 
కాలుమడచ్చి రెండో కాలుచాచి కూర్చున్నాడు. అది బోదకాలు. 

జమీందారు ఆ కాలు చూసి, * అంత లావు కాలేమిటి !” అన్నాడు ఆశ్చర్యం గా. 

* అదేం చూశారు? అంతకన్నా లావు కాలున్నదీ లోగిట్లో !” అన్నాడు దర్దవాడు. 

జమందారుగారి కాళ్ళు కూడా అంతో ఇంతో జోదకాళ్ళ. దర్దివాడు తనను ఉద్దేశించే 
ఆ మాట అన్నాడనుకుని, *+ఈ ఇంట్లో అంత లావుకాలు మరొకటి లేదు. నూరు రూపాయలు 
పందెం 1” అన్నాడు. 

* పందానికి ఒప్పుకున్నాను. నా రెండో కాలు చూడండి,” అంటూ దర్దివాడు, మడిచి 
ఉన్న తన రెండో కాలు చాపాడు. అది ఇంకా లావుగా ఉన్నది. 

జమీందారుగారు మారుమాటాడ కుండా దర్జీవాడికి నూరు రూపాయలూ ఇచ్చేశాడు. 
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యయౌ టాక్యాధి 








1 జె స్త్మ్రగామంలో బుచ్చయ్యా, లక్ష్మీ 
అనే దంపతు లుండేవారు. బుచ్చయ్య 
తెలివితేటలు లేనివాడు. అందుచేత లక్ష్మ 
తన తెలివితేటలతోనే సంసారం ఈదు 
కొచ్చేది. బుచ్చయ్య నలుగురితోనూ కలిసి 
సము[,దం మీదికి తెప్పల్లో వెళ్ళివాడు, 
అందరూ కలిసి పట్టిన చేపల్లో అతని వంతు 
అతని కిచ్చేవారు. ఆ చేపలు అమ్మగా 
వచ్చిన డబ్బుతో లక్ష్మ ఇంటి ఖర్చులన్నీ 
గడిపేది. 

ఒకరోజు బుచ్చయ్యకు చేపల కూర 
తినాలనిపించింది. ఆ రోజు తమ వంతు 
వచ్చిన చేపలను అమ్మటానికి అతను ఒప్పు 
కోక, వాటిని కూరవండమని పెళ్ళాం దగ్గిర 
మారాం చేశాడు. 

"సరే అయితే, ఈ చేపలు పట్టుకుపోయి 
వాసన పోయేటట్టు కడిగి తీసుకురా,” 
అన్నది లక్మి తన మొగుడితో, 


పరమానంవమయింది, 


బుచ్చయ్యకు 
అతను చెపలబుట్ట పట్టుకుని చెరువు కెసి 
బయలుదేరాడు: 

దారిలో వీరయ్య అనేవాడు ఎదురై, 
కక బుచ్చయ్యా? ఎక్కడిదా కా?” అని 
అడిగాడు, 


''ఈ చేపలు చెరువులో కడిగి వానన 


పోగొట్టి తామ్మన్హుది మూ ఇంటిది, ఇవాళ 
చేపల కూర తింటాం అన్నాడు 
బుచ్చయ్య, 


' చవల వాసన కడిగితే పోతుంచా? 
వాటిని ఎండ బెట్టాలి. ఇదుగో చూడు! 
నా దగ్గిర నాలుగు ఎండు చేప లున్నాయి, 
నాకు నీ పచ్చి చేప లిచ్చి, ఈ ఎండు 
చేపలు పట్టుకెళ్ళి, కూర వండించుకో !” 
అన్నాడు వీరయ్య, 

ఆతను తన నెత్తిమిది తట్టలో నుంచి 
నాలుగు ఎండు చేపలు తిసి బుచ్చయ్య 








నన్‌ యా... లలు. మా చేమ నీ వె న్‌ 
జు జే 
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కిచ్చి, అతని పచ్చి చేపలు తీనుకుని త్వర 
త్వరగా జారుకున్నాడు. 

అసలు సంగతేమంకేే, ఆ రోజే రేవులోకి 
వచ్చిన ఒక వర్తకపు ఓడ నుంచి వీరయ్య 
ఆ చేపలను దొంగిలించాడు. దొంగతనం 
బయటపడే పక్షంలో తన దగ్గిర ఎండు 
చేపలు కనిపించటం మంచిది కాదు. 
ఆ పరిస్థితిలో వీరయ్యకు వెరిబాగుల 
బుచ్చయ్య దొరికాడు. తాను దొంగిలించిన 
చేపలను అతడికి అంటగట్టాడు. 

బుచ్చయ్య ఎండు చేపలను ఇంటికి 
తీసుకుపోయి, ''అక కూర వండు 






“పచ్చిచేప లేవి? అని లక్ష్మి అడిగింది, 
బుచ్చయ్య జరిగిన సంగతి చెప్పాడు. 

తన భర్త తెలివితేటలు ఎరిగినదే గనక 
లక్ష్మి ఏమి అనక, కూరకు ఒక్క చేపను 
తీసి ఉంచి, మిగిలినవి అమ్ముకురమ్మని 
బుచ్చయ్యును పంపింది, తరవాత ఆమె 
ఎండుచేపను తరిగేసరికి దాని పొట్టలో 
నుంచి ఒక వృజం బయటపడింది, 

ఓడగల వర్తకుడు తన వద్ద ఉండే 
పెద్ద వజాలు కొన్హింటిని దొంగల భయం 
కొద్ద ఎండుచేపల్లో దాచాడు, ఓడ రేవు 
చేరాక కొంతసేపటికి చూసుకుంటే, వర్త 
కుడికి నాలుగు ఎండుచేపలు పోయినట్లు 
స్పష్టమయింది. వెంటనె అతను రాజుగారి 
దగ్గిరికి వెళ్ళి, తన ఓడలో నాలుగు చేపలు 
పోయాయన్మీ వాటిలో తాను మణులు 
దాచాననీ చెప్పాడు. 

వెంటనే రాజా ఎండుచేపలు ఎవరి 
దగ్గిర ఉం'కే వాళ్ళను పట్టుకురమ్మని, 
తన భటులను ఊరి మీదికి పంపాడు, 
వాళ్ళకు బుచ్చయ్య దొరికాడు. అతన్ని 


“భటులు రాజు వద్దకు తీసుకుపోయారు. 


వర్తకుడు చేపలను గుర్తించి, "అవి 


నా చేపలే, కావలిస్తే వాటి పొట్టలు చీరి 
చూడండి, మణఖణు లుంటాయి అన్నాడు, 





దొరికాయి, 


అ! 


గా ట్‌ అకా క 


ఈం టంటాటాంట టా తం థంత టం టం నాం 


మూడు చేపలలోనూ విలువైన మణులు 
“ఇంకొక చేప కూడా ఉండాలి,” 
అన్నాడు వర్తకుడు, 

“౯ ఈ చేపలను నువేనా ఈ వ ర్తకుడి 
ఓడ నుంచి దొంగతనం చేసింది?” అని 
రాజు బుచ్చయ్యను అడిగాడు, 

నాకు ఓడ సంగతే తెలీదు. వీరయ్య 
నా దగ్గిర పచ్చిచేపలు తీసుకుని ఈ ఎండు 
చేపలు నాలుగిచ్చాడు, ఒకటి ఇంటి దగ్గిర 
కూర చెయ్యమని ఇచ్చి, వఏిటిని అమ్ముదా 
మని వచ్చాను,” అన్నాడు బుచ్చయ్య, 

రాజు పంపిన భటులు బుచ్చయ్య 
ఇంటికి వెళ్ళి, లక్షకి చేపపాట్టలో దొరికిన 
వ్యజాన్న తెచ్చి రాజుగారి కిచ్చారు. 

రాజు వీరయ్యను పట్టుకురమ్మని భటు 
లను పంషాడు. వీరయ్య వచ్చాడు, 

“ఈ ఎండుచేపలను నువేనా ఈ 
బుచ్చయ్య కిచ్చింది? ” అని రాజు వీరయ్య 
నడిగాడు. 


బన మ లా న ననా లాం - జు వ్ల మా 
ల వ్‌ శన వ్‌ 


న్‌! 
తోటలోపల చరా ఇంధంటును 


వీరయ్య కంగారుగా, '"నాకు వాటి 
సంగతే తెలీదు, మహారాజా!” అన్నాడు, 

''వీటిలో రత్సాలు దొరికాయిలే. 
బుచ్చయ్య నడిగితే ఈ చేపలు నువే ఇచ్చి 
నట్టు చెప్పాడు. ఇంతకూ ఈ రత్సాలు నీవి 
కావన్నమాట.... చూడు, బుచ్చయ్యా, ఈ 
రత్నాలు నీవే! నువే ఉంచుకో !” అన్నాడు 
రాజుగారు 

వెంటనే వీరయ్య, "ఆగండి మహారాజా ! 
ఆ ఎండుచేపలను నేనే బుచ్చయ్య కిచ్చాను, 
అందులో రత్సాలుంకే, న్యాయంగా అవి 
నాకే రావాలి!” అన్నాడు. 

వీరయ్య దొంగ అని రుజువైపోయింది, 
రాజుగారు వీరయ్యకు తగిన శిక్ష విధించి, 
రత్సాలను వర్తకుడి కిప్పించాడు. వర్తకుడు 
కృతజ్ఞత కొద్ది బుచ్చయ్యకు కొంత 
డబ్బిచ్చాడు. బుచ్చయ్య సంతోషంగా 
డబ్బుతో ఇంటికి తిరిగి వచ్చి, తృప్తిగా 
చేపలకూర తిన్నాడు, 
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వ నన్‌ న ఎ 


వంహాబలకశకాలి 


రైక ఊళ్ళ ఒక బలశాలి అయిన ధనికుడుండేవాడు. అతన్ని మించిన బలశాలి ఆ ఫూళ్ళో 
లేడు. తన కన్న బలశాలి చుట్టుపక్కల ఎవడన్నా ఉన్నాడేమో తెలునుకో వాలన్న కోరికతో 
ఆతను నంచిలో నూరురూపాయలు పోసుకుని, తన గు (రాన్నెక్కి (_గామాల వెంబడి 
తిరుగుతూ, కనిపించినవాళ్ళను, ఓక్‌ జ్ర ఊలళ్ళా ) మహాబలశాలి ఎవడన్నా ఉన్నాడా?” అని 
అడుగుతూ పోసాగాడు, 

ఒక (గామంవాళ్ళు కమ్మరి బనవయ్య చాలా బలంగలవాడే ! అన్నారు, 
ధనికుడు గ్నురాన్ని బనవయ్య దుకాణం దగ్గరికి నడిపించి గ్యురం దిగకుండాన్నే 
“ క్రమ్మరయ్యా, కాన్త చుట్టకు నిప్పియ్యి,”” అన్నాడు, 

కమ్మరి బనవయ్య పట్కారుతో పెద్ద నిప్పుకణిక తీని తన పట్టెడ మీద పెట్టి, 
కూర్చున్న చోటి నుంచి కదల కుండానే, పల్టెడను ధనికుడి చేతికి నునాయానంగా 


అందించాడు, ధనికుడు పట్టెడ అందుకుని, చుట్ట అంటించి, పట్టెడను అంత నునాయానం 


గానూ కమ్మరికి ఇచ్చేస్తూ, “నా గ్మురానికి లాడం ఒకటి కావాలి, చెయ్యగలవా?” అన్నాడు. 

“చేసి సిద్ధంగానే ఉన్నాయి. ఇది చూడండి” అంటూ బనవయ్య ఒక లాడం 
ఇచ్చాడు. ధనికుడు దాన్ని పుటిక్కిన విరిచి, “ఆబ్బే! ఇంకోటి ఇయ్యి,” అన్నాడు, 
అతను రెండోది కూడా విరిచి, మూడోది తీనుకుంటూ, “* ఇంద!” అని ఒక రూపాయి తీసి 
బసవయ్య కిచ్చాడు. బసపయ్య దాన్ని పుటిక్కిన విరిచ్చి * అబ్బే ! అంకోటి అయ్యి,” 
అన్నాడు- ధనికుడు మరో రూపాయి ఇచ్చాడు. బనవయ్య దాన్ని కూడా విరిచాడు. 

“నువు నిజంగా బలశ్షాలివే. ఈ నంచి తీనుకో 1” అంటూ తన డబ్బు నంచీ 
బసవయ్య కిచ్చి, ధనికుడు వెళ్ళిపోయాడు. 


|| ||| 








ఆరేబియా దేశంలోని ఒక చిన్న (గామంలో 
గుల్‌బీబీ అనే పేదరాలుండేది,. ఆమెభర్త 
ఒం౦ంకెల పోషణ చూసేవాడు. గుల్‌బీబీ ఒక 
ధనికవ్యాపారి అంట చాకిరిచేసేది. ఆ భార్యా 
భర్తలు మట్టిగోడలుగల ఒక పూరికొంపలో 
నివసించేవాళ్ళు, 

గుల్‌ పనిచేసే ఇంటి యజమాని అయిన 
వ్యాపారి పరమలోభి. అతని భార్యకూడా 
అలాటిదే, ఆమె తన భర్తకు తెలియకుండా 
ఇంటి వస్తువులు ఇరుగు పొరుగువాళ్ళకు 
అమ్మి, ఆ డబ్బు దాచుకునేది. గుల్‌బీబీకి 
నెలాఖరున జీతం ఇవ్వవచ్చేసరికి, అవీ ఇవీ 
పోయాయన్సీ వాటిని గుల్‌బీబీయె కాజేసిం 
దనీ చెప్పి, జీతం సగం విరగకోసేది. 
చేసేదిలేక గుల్‌బీబీ ఆమె ఇచ్చినంతే 
పుచ్చుకు నేది. 

ఒకనాటి రాతి కుంభవర్షం కురిసింది, 


పేద భార్యా భర్తలు తెల్లవార్లూ చలికి. 


||| 
| “లా. 


' దురాశ | 


ముడుచుకుని తమ గుడిసెలో ఒక మూల 
కూర్చున్నారు, వర్షానికి గుడిసె గోడలో 
కొంత భాగం కూలిపోయింది. తెల్లవారగానే 
వాళ్ళు కూలిపోయిన మట్టి మెత్తి, మళ్ళీ 
గోడ నిర్మించటానికి పూనుకున్నారు. అప్పుడా 
మట్టిలో వారికి సీలు చేసిన వెండి చెంబు 
ఒకటి దొరికింది. మూత పగల గొట్టి చూస్తే 
చెంబు నిండా బంగారు కాసులున్నాయి, 
వాటితో తమ దరి.దం తీరిపోయిందని వాళ్ళు 
సంతోషించారు. 

గుల్‌వీవీ భ ర్త రెండు, మూడు బంగారు 
కానులు తీనుకుని అవసరంగా కావలిసిన 
సరుకులు కొనుక్కు రావటానికి దుకాణానికి 
వెళ్ళాడు. అంత కటిక పేదవాడి దగ్గిర 
బంగారు కాను లుండటం చూసి దుకాణ 
దారు అనుమాన పడి, అది దొంగసొమ్ము 
కావచ్చుననుకుని, (గ్రామాధికారిని పిలి 
పించాడు. 





ఎన్‌, రాజారస్త్ర 
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కాంగా 





ఈలోపల ఈ సంగతి గుల్‌బీబీ పని చేసే 
వ్యాపారి భార్యకు తెలిసింది. అమె తన 
భర్తను వెంట బెట్టుకుని _గామాధికారి 
వద్దకు వెళ్ళి, “అయ్యా, వీడి భార్య 
మా ఇంట్లో పని చేస్తూ ఉంటుంది, విలువ 
గల వస్తువులన్నీ కాజేయటం దానిఅలవాటు, 
అదే నాబంగారు కాసులు కాజేసింది. అవి 
నావే!” అన్నది, 

గుల్‌బీబీ భర్త ఏమీ మాట్లాడ లెదు, 
తనకు దొరికిన వెండి చెంబు గురించి 
బయట పెడితే మిగిలిన బంగారు కానులను 
గొప్ప గొప్ప వాళ్ళందరూ కలిసి పంచేను 
కుంటారని వాడికి భయం వేసింది. 


వరయ లలలరలలాాంతలి 

వాడేమీ సంజాయిషీ ఇచ్చుకోనందున 
(గామాధికారి వాడి వద్ద ఉన్న కానులను 
వ్యాపారి ఖార్యకు ఇప్పించి, గట్టి హెచ్చరిక 
చేసి పంపాడు, 

అంతా సవ్యంగానే జరిగిందిగాని, తనకు 
తెలియకుండా తన భార్య దగ్గిర బంగారు 
కానులెలా చేరాయో వ్యాపారికి అర్ధం 
కాలేదు... ఈ రహస్యం తెలుసుకోవాలని 
అతనికి పుట్టింది, 

గుల్‌బీబీకి మాతం వ్యాపారి భార్య 
మీద భరించరానంత కోపం వచ్చింది. ఒక 


ర్మాతల్లా న్నిదపోకుండా ఆలోచించి, ఆమె, 


మీద పగ తీర్చుకోవటానికి ఒక ఉపాయం 
కని బట్టింది, 

మర్నాడు ఆమె పని చెయ్యటానికి 
వ్యాపారి ఇంటికి వెళ్ళినప్పుడు, వ్యాపారి 
భార్య తనకు ఉతకటానికి ఇచ్చిన దుస్తు 
లలో కొన్ని మంచివి ఏరి ఒక పక్కన పెట్టి, 
వాటిని తన ఇంటికి తెచ్చింది. ఆమె వాటిని 
ధరించి, బురఖా వేసుకుని, తమకు దొరికిన 
వెండి చెంబూ, బంగారు కానులూ దుస్తు 
లలో దాచుకుని, తన భర్తను _గామాధి 
కారికి అప్పగించిన షావుకారు దగ్గిరికే 
వెళ్ళింది, అప్పటికి చీకటిపడి ఉండటం 
వల్లా, గుల్‌బీబీ ఎత్తులోనూ, లావులోనూ 


అంటట టంట చందమా ను శహాహాాుంుటటాాంటటానుటుట 


ఆశే 







అవానలలంయయాానలుయముాో 






మాన నన్‌ నమన నలో 


వ్యాపారి భార్యను పోలి ఉండటంవల్హా, 
వ్యాపారి భార్య ధరించే దుస్తులే వేనుకుని 
ఉండటంవల్లా షావుకారు అతితేలిగ్గా 
మోనసనపోయాడు, 

తన భర్త ' బంగారు కానులను వెండి 
కాసులకు మౌర్చుకురమ్మని పంపాడంటూ 
గుల్‌బీబీ షావుకారుకు తాను తెచ్చిన 
బంగారు కాసులిచ్చింది. షావుకారు బంగారు 
కాసులు ఎంచి చూసుకుని, గుల్‌బీబీకి 
ఎనిమిదివేల వెండి కాసులిచ్చాడు. గుల్‌ 
వీవీ తన గుడిసెకు తిరిగి వచ్చేసింది. 
మర్హా డామె వ్యాపారి భార్య దుస్తులు 
తీసుకుపోయి వ్యాపారి. ఇంట పెట్టేసి, 
వ్యాపారి భార్యతో తాను పని మానుకుం 
టున్పట్టు చెప్పి ఇంటికి వెళ్ళిపోయింది, 


ఆరోజే షావుకారు వ్యాపారిని కలుసు, 


కున్నప్పుడు, “బంగారానికి నేనిచ్చిన వెండి 
లెక్క(పకారం సరిపోయింది గద?” 
అని అడిగాడు, 





న శ శాన! 





కాలేదు. ''బంగార మేమిటి? వెండి 
ఏమిటి?” అన్నాడతను, 

“నిన్న చీకటిపడేవేళ నీ భార్య చేత 
బంగారం పంపించి వెండి కింద మార్చించు 
కుంటివి కాదుట య్యా, గుర్తులేదా ? ” 
అన్నాడు షావుకారు. 

వ్యాపారికి తన భార్య మీద అదివరకే 
కలిగిన అనుమానం ఈసారి రూఢి అయింది, 
తన భార్య తనకు తెలియకుండా అంతులేని 
బంగారం కూడబెట్టుతున్న దన్నమాట! 
అతను మహాకోపంలో ఇంటికి వెళ్ళేసరికి, 
అతని భార్య ఏవో వస్తువులు పొరిగింటి 


ఆమెకు అమ్ముతున్నది. ఒళ్ళుతెలియని 


ఆవేశంతో వ్యాపారి తన భార్యను చావ 
తన్ని, పుట్టింటికి పంపేశాడు. 


తమకు దొరికిన డబ్బుతో గుల్‌వీబీ, 


ఆమె భర్తా చీకూ చింతా లేకుండా సుఖంగా 
జీవించారు, 





తలతిరిగే పదవి 


ఒక (గామంలో వెంకన్న అనే అత్తి వీదవాడుండేవాడు. అతను చీపుళ్ళు తయారుచేసి, 
వారాని కొకసారి సగరానికి వెళ్ళి, అక్కడ, సంతలో అమ్మి, ఆ డబ్బుతో తననూ తన 
భార్యనూ పోషించుకుంటూ ఉండేవాడు. 

ఇలా కొంత కాలం జరిగాక నగరంలోని రాజాధికారి చచ్చాడు, ఆ పదవి కోనం 
చాలామంది పేచీలుపడి, నిర్ణయం కోనం రాజధానికి వెళ్ళి రాజుగారిని వేధించారు. వారి 
అంతఃకలహాలతో వినుగెత్తి రాజుగారు నగర కొత్వాలును పిలిపించి, “ఫలాని రోజు నగర 
ద్వారం తెరిచాక ఉదయంపూట ఎవరు నగరంలోకి అడుగుపెడితే వాణ్ణి రాజాధికారిగా 
నియమించు” అన్నాడు, 

ఆ రోజు వెంకన్న మొట్టమొదటగా నగరంలోకి అడుగుపెట్టి నగరపాలకుడయి 
పోయాడు. ఆతనికి ఒక పెద్ద భవనమూ నౌకళ్లూ చాకర్లూ, తిరగటానికి మేనాలూ, విలువైన 
దుస్తులూ పిర్చడ్డాయి. అతను వెంకట్నాది అయాడు, 

నంత నుంచి తన భర్త కోనం రోజల్లా ఎదురు చూసిన వెంకన్న భార్య తన భర్తకు 
గొప్ప యోగం పట్టిందని విని నగరానికి పరిగెత్తుకు వచ్చింది. ఆమెకు వెంకన్న పల్లకీలో 
పోతూ రాజవీధిలోనే తటస్థపడ్డాడు. ఆమె చప్పున పల్లకీని నమీపించి, “నువు మా 
వెంకన్నవు కాదూ?” అన్నది. 

“ అది నిజమేగాని, నన్ను ఎరుగుదునని మాతం అనకు, నే నెవరో నాకే ఇంకా 
తెలీకుండా ఉంది,” అన్నాడు వెంకన్న, 
వా 


మో 
ల వయ 


యో 
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పారా లారా 





ఒక _గామంలో ఒక (శీమంతు డుండేవాడు. 
ఆయన వద్ద సేవకులుగా పనిచెయ్యటానికి 
అపుడపుడూ మనుషులు వస్తూ ఉండే 
వాళ్ళు, కాని వాళ్ళు ఆయనను తృ ప్తిపరచ 
లేక పోయేవారు, వాళ్ళలో సరిఅయిస సేవా 
_- తత్పరతలేదని ఆయనకు తోచేది, అందు 
జేత ఆయన తన సేవకులను ఎంతోకాలం 


ఉఊఉంచుకు నేవాడు కాడు, 
- ఒకసారి ఆయనవద్ద పనిచేస్తామని ఇద్దరు 
మనుషులు వచ్చారు. ఆయస వాళ్ళకు 
ఒక పరీక్ష పెట్టదలచి, చెరొక గంపా ఇచ్చి, 
"మీరిద్దరూ పూలతోటలో ఉండే బావికి 
- బెళ్ళి, గంపనిండా నీళ్ళుతోడి తీసుకురండి. 
. పాయంకాలందాకా పనిచేసినందుకు చెరొక 
రూపాయి ఇస్తాను,” అన్నాడు, 

ఇద్దరూ ఆశ్చర్యంతో ఒకరి ముఖాలు 
ఒకరు చూసుకుని, బావి దగ్గిరికి బయలు 


దేరారు, దారిలో పెద్దవాడు చిన్నవాడితో, 


'' యజమాని బొత్తిగా మతిలేని వాడిలా 
కనిపిస్తున్నాడు. గ౦పలో నిళ్ళు నిలు 
స్తాయా?” అన్నాడు, 

“ఆ మాట ఆయనకు తెలీదా ఏం?” 
అన్నాడు చిన్నవాడు. 

అద్దరూ బావి దగ్గిరికి వచ్చాక చెరొక చేదా 
తీనుకుని, నీళ్ళుతోడి గంపల్లో పోశారు, 
పోసిననీరు పోసినట్టుగానే గంపల్లో నుంచి 
కారిపోయింది, 

చిన్నవాడు ఒక్కొక్కచేదే తోడి గంపలో 
పోస్తూంనే పెద్దవాడుకూడా రెండు మూడు 
చేదలు పోశాడు. కాని ఈ అర్థంలేని (శమ 
చెయ్యటం వాడికి చిరాకువేసింది, 

““గంపలో చుక్కకూడా నిలవదు, 
ఈ భాగ్యానికి నేను రెక్కలు విరుచుకోవ 
టంకూడా టేనికి*? యజమాని లాగే. నీళు 
రదూడా  మతిపోతే సాయ౦కాల౦దాళా 
రెక్కలు హూనం చేనుకో, నా వల్లకాదు,” 





డిం (శీరామప్ప 




















కూర్చున్నాడు. 

చిన్నవాడు మటుకు సాయంకాలందాకా 
చేదతో నీళ్ళుతోడి గంపలో పోస్తూనే 
వచ్చాడు. సాయంకాలానికి బావిలో నీరు 
అడుగంటి, చేదలోకి నీళ్ల్ళతోబాటు మట్టి 
కూడా రాసాగింది. స 

సూర్యా స్తమానమయింది. చిన్నవాడు 
చేద కిందపెట్టి తట్ట పెకెత్తాడు. అందులో 
ఏదో తళతళా మెరిసింది, తీసిచూస్త్తే 
బంగారు ఉంగరం, చిన్న వాడు ఉత్సాహంతో 
ఆ ఉంగరాన్ని తీనుకుని యజమాని దగ్గిరికి 
బయలుదేరాడు. పెద్దవాడుకూడా వాడి 
వెంట వెళ్ళాడు, 

యజమాని చిన్న వాడిచ్చిన ఉంగరం 
అందుకుని, ''ఇది దొరుకుతుందనే మీచేత 
బావిలో నీళ్ళన్నీ తోడించాను. ఇదుగో 
నీ కూలి,” అంటూ చిన్నవాడికి రూపాయి 
ఇచ్చి, పెద్దవాడితో, ''నువు కూడా పని 








శరర చచార రరారారారల 
చెయ్యటానికే వచ్చావనుకున్నా నె? రెండు 
బొక్కెనలు తోడి ఆపేశావేం? నీకు జీతం 
డబ్బుల మీద ఆశలేదా ?” అన్నాడు, 

“గంపలో నీళ్ళు పాయ్యమన్నారు. ఎన్ని 
చేవలు పోసినా గంప నిండదుగదా అని 
మానేశాను,” అన్నాడు పెద్దవాడు పిచ్చి 
మొహం వేసి, 

“నేను గంప నిండటానికి నీళ్ళు పాయ్య 
మన్నానని ఎందు కనుకున్నావు? చెప్పిన 
పని చేసి కూలి పుచ్చుకోవటమే నీ వంతు 
గాని, ఆ పని ఫలితం నాదిగద! దాన్ని 
గురించి ఆలోచించవలిసినవాఖ్ణు నేనై 
ఉండగా నీకు బెంగ దేనికి? నీలో సేవా 
ధర్మం లేదు. నువు పనికి పనికిరావు,” అని 
యజమాని వాడికి కాసిని డబ్బులిచ్చి 
పంపేసి, చిన్నవాల్లి పనిలో పెట్టుకున్నాడు, 
వాడు యజమాని మెప్పు సంపాదించే 
టట్టు చాలాకాలం పనిచేసి, బాగుపడి, 
పైకి వచ్చాడు. 


ల పనే టి ఖమ 
జం సన. 


త్ర 

ఆ 

క్‌ 
ల సబల త్యాణ అవాజ్తాన్నా కర్చు నే ఠ య్‌ 
ఆ సమయంలో అనేకమంది మునులు 
= జ్య . ప అజ్‌ చాక ఇ నల్‌ 
బలరామ కృష్ణులను చూడ వచ్చారు. 


పాండవులూ, మిగిలిన రాజులూ గౌరవ 
పూర్వకంగా లేచి, మునులకు నమస్కారాలు 
చేశారు. అందరితోబాటు కృష్ణుడూ, బల 
రాముడూ కూడా వారిని (శద్రాభక్తులతో 
పూజించారు. 

మునులు కృష్ణుణ్ణి కీర్తించి, ''నుపు 
మానవరూపం ధరించిన ఆదిదేవుడివి. 
మేము ఎంత తత్వవేత్తలమైనా ని మాయకు 
కట్టుబడిన వాళ్ళమే,” అన్నారు, 





వసుదేవుడు 
యజ్ఞాలు చేసి దేవబుణుం౦ తీర్చుకుందా 
మని సంకల్పించాడు. యాదవులు యజ్హా 


ఆఅ మునుల సలహా పెన 


నికి ఆవసరమైన సంబారాలన్న్న సమ 
కూర్చారు. వసుదేవుడూ, ఆయనకు గల 


పద్దెనిమిది మంది భార్యలూ స్పానాలు చేసి, 
కొత్త బట్టలూ, ఆభరణాలూ ధరించి యజ్ఞ 
దీక్ష వహించారు. మునుల సహాయంతో 
(పకృతి యజ్ఞాలూ, వికృతి యజ్ఞాలూ చేసి, 
అన్ని యజ్ఞాలలోనూ యజ్ఞపురు ముఖ్ణి ఆరా 
ధించి, బుత్విక్కులకు ఆవులనూ, భూమినీ, 
కన్యలనూ దక్షిణగా ఇచ్చి తృప్త పరచాడు, 
యజ్ఞాలు పూర్తి అయిన అనంతరం అవ 


భృత స్నానం చేసి వనుదేవుడు తన బంధు 
జనాని కంతటికీ విందులు చేశాడు. 





ఏ0, కృష్ణునిర్యాణ ౦ 











దేవకీదేవికీ ఒక ఆలోచన 


ఒకనాడు 
వచ్చింది. తన కొడుకులు బలరామ కృష్ణులు 
సామాన్యులు కారు, శక్తి సంపన్నులు, 
వారు తమ గురువుకు గురుదకీణ కింద, 
చచ్చిపోయిన గురుపుతుఖ్ధ తెచ్చి ఇచ్చారు. 
కంసుడు తన కొడుకులను 
చంపేశాడు. అలాపోయిన తన కొడుకులం 
దరివి వాళ్ళు తిరిగి తీసుకువచ్చి తనకు 
చూపించ లేరా? 

ఆమె ఈ మాకే బలరామ కృష్ణులను 
అడిగింది, వాళ్ళు అలాగేనని దేవకీదేవికి 
చెప్పి, యోగమాయ ధరించి, నుతలానికి 
వెళ్ళారు. అక్కడ బలిచ్మకవర్తి వారికి 


చాలా 


య 


లాలన యానము అనా 





జటిల చ 


వరనగా. 





ఘనమైన స్వాగతం తెలిపి, వారు వచ్చిన 
పని అడిగాడు. 

“మహారాజా, పూర్వం స్వాయంభువ 
మరీచి కొడుకులు 
ఆరుగురు, ([బహ్మ సరస్వతిని మోహించగా 


మన్వంతర కాలంలో 


చూసి నవ్వారు. అప్పుడు _(బహ్మ వారిని 
రాక్షనులుగా అక్‌ శపించాడు. 
న్మరుడూ, ఉద్గథుడూ, పరిష్వంగుడూ, 
రకు వూ, ఘృణ అనే 
ఆ ఆరుగురూ మొదట హిరణ్యకశిపుడి 
కొడుకులై పుట్టి, తల్లి 
ఆయిన . దేవకీదేవి గర్భాన జన్మించి, 


వత౦గుడూ, 


అనంతరం మా 


కంసుడి చేత చంపబడి, ఇప్పుడునీ 
రాజ్యంలో ఉన్నారు. వారిని నా వెంట 


పంపినట్టయిళే, మౌ తల్లికి చూపి, అమె 
విచారాన్ని పోగొడతాను. ఆ తరవాత వారిని 
ఉత్తమ లోకాలకు పంపుతాను” అని 
కృష్ణుడు బలితో అన్నాడు. 

అందుకు బలి అంగీకరించి ఆ ఆరు 
గురిని కృష్ణుడి వెంట పంపాడు. తాను 
పోగొట్టుకున్న ఆ కొడుకులను చూసి దేవకీ 
దేవి ఎంతో సంతోషించింది. ఆమె వారిని 
కౌగలించుకుని, తన పాలు కూడా ఇచ్చింది, 
తరవాత అ ఆరుగురూ కృష్ణుడి అను్ముగహం 
వల్ల ఊర్జ్వలోకాలకు పోయారు. 


౦ద కో హు హో క శ హాాోాట 


ల 


టిం పి సింసి సి పి స పి రం రి టం బం ఆ ఎన. లం ఎట్ట జం 


కాలం గడిచిపోయింది. భారత 
యుద్దంలో కౌరవ పాండవులు అపారమైన 
జనక్షయం యుద్ధంలో 
గెలిచిన ధర్మ రాజును సింహాసనం పైన 
కూర్చోబెట్టి కృష్ణుడు ద్వారకకు తిరిగి 
వచ్చాడు, 


న్‌ కలిగించారు టీ క 


ఒకనాడు కృష్ణుణ్ణి చూడటానికి విశ్వా 
మితుడూ, అసితుడూ, కణయ్విడూ, 
సుడూ, భృగువూ, 
పుడూ, 
నారదుడూ మొదలైన 


దూర్వా 
ఆఅంగిరనుడూ, కశ్య 


మునులు వచి (౧ 


నప్పుడు కొందరు యాదవకుమారులు 
వేస్‌ వారి దగ్గి 


సాంబుడికి గర్భిణీ గ్‌ వేషం 


నే 


వామదేవుడూ, అత్‌, వసిషఘ్టుడూ, | 


రికి తెచ్చి, ఎంతో వినయం నటిస్తూ, "ఈ మె 
తన కే బిడ్డ కలిగేదీ మిమ్మల్సి అడగటానికి 
సిగ్గు పడుతున్నది. అందుచేత మేమే 
అడుగుతున్నాం, తమకు తెలియనిదంటూ 
లేదు గనక దయచేసి చెబుతారా?” అని 
మునులను అడిగారు, 


మునులకు చాలా కోపం వచ్చింది. 
“ మూఢులార్హా దీని కడుపున కులనాశన 


కరమైన మునలం 
వారు శపించారు, 

యాదవకునూరులు భయపడి పారి 
పోయి, సాంబుడి బట్టలు విప్పి చూస్తె, 


అతసి పొట్ట నుంచి ఒక ఇనపరోశలి బయ 


పుడుతుంది!” అని 












ఇ ఆ క ఆ నాం రం న. 1 
| స్వే 


టికి వస్తూ కనపడింది. వాళ్ళు దాన్ని 
బయటికి తీస, '' ఎంత పాపిష్టి పని చేశాం! 
ఈ సంగతి తెలిస్తే యాదవులందరూ 
ఏమంటారో? " అని భయపడుతూ ఉ్యగ 
సేనుడి వద్దకు పోయి, 
ఆయనకు చెపారు, 
ముసలం గురించీ, 


జరిగినద౦తా 


మునుల శాపం 


గురించీ యాదవుల కందరికీ తెలిసింది. 


వాళ్ళు ఆశ్చర్యపోయారు, భయపడ్డారు 

కూడా. ఊగ సేనుడు యాదవులతో, ఆ ముస 
లాన్ని ఆరగదీసి, దాని పొడిని సముుదంలో 
కలపమన్నాడు. యాదవులు అలాగే చేశారు. 
ఆ పాడి సమ్ముదపు అలల తాకిడికి ఒడ్డుకు 


జాంాాట టలు 
శస సస వ 


టాటా 


కొట్టుకు వచ్చి, అక్కడ తుంగ రూపంలో 
మొలిచింది. ముసలాన్ని 
చివరకు మిగిలిన సన్నని ముక్కను ఒక 
చేస మింగింది. ఆ చేప ఒక జాలరి వాడికి 
మరికొన్ని చేపలతో సహా దొరికింది. ఆ జాలరి 
ఆ నల కడుపులో కనిపించిన ఇనప 
ముక్కను తీనుకున్సి ఒక బాణూనికి ములి 
కగా ఉపయోగించు కోవటానికి ఒక వేట 
గాడికి ఇచ్చాడు. 

ఈ విధంగా యాదవ వినాశనానికి తగిన 
ఎర్పాట్లు పూర్తి అయాయి. 

తరవాత కొంత కాలానికి ద్వారకలో 
ఉత్పాతాలు 
కృష్ణుడు సుధర్మ నభాభవనంలో యాదవు 
లందరినీ సమావేశపరచి, 
అన్నాడు: 

“ అయ్యా, ద్వారకలో మహా దారుణ 
మైన ఉక్పాతాలు కాన వస్తున్నాయి. ఇవి 
కీడును సూచిస్తున్నాయి. మునులు యాదవ 
వంశాన్ని శపంచిన సంగతి మీకు తెలిసినదే. 
అందుచత మనం ఒక్క క్షణం కూడా 
ఈ ద్వారకలో ఉండటం మంచిది కాదు, 


ట్‌ ఎలా 
అరగదియగా 


కనిపించాయి. 


వారితో అలా 


స్తీ అనూ పిలలనూ, వృద్ద్తులనూ శంఖు 
గా ది 
ద్వారానికి పం పెద్దాం. మిగిలిన వాళ్ళ 


మందరమూ సరస్వతీ నదీ తీరాన గల 


1 చం ద్‌ మౌ వము సహా టాం 


అప్పుడు " 


వే 


(పభాసతీర్రానికి వెళ్ళి, అక్కడ స్నానాలూ, 
ఉపవాసాలూ చేసి, దేవపూజ చేసి, [బాహ్మ 
ణయిలకు గోవులనూ, బంగారాన్ని, వస్తాలనూ, 
వనుగులనూ, గు(ాలనూ, గృహాలనూ 
ః దానం చేద్దాం.. వారి చేత శాంతికర్మలు 
చేయింతాం. దేవతలనూ, [బాహ్మణులనూ, 
గోవులనూ పూజిస్తే అన్ని అరిష్టాలూ తొలగి 
పోగలవు. మనకు శుభం కలుగుతుంది. ” 


యాదవ ముఖ్యులందరూ కృష్ణుడు 
చెప్పిన దాన్ని ఆమోదించారు, సప్రీలన్లూ, 


పెల్లలనూ, వృద్దులనూ పంపేసి, యాదవు 
అందరూ ఓడల మీద 
(పభా సతిర్ధాన్ని చెరుకున్నారు, కాని అక్కడ 
వారిని దైవమాయ ఆవరించింది. అందరూ 
కల్లుతాగి, ఆ మైకంలో కొట్లాటలకు దిగారు. 
ఖది త్మీవమెన యుద్ధంగా పరిణమించింది. 
ఆ యుద్దంలో వనుగులూ, 
చచ్చాయి, రథాలు విరిగాయి. _(పముకు 
యాదవుల మధ్య ద్వంద్వ యుద్దాలు 
సాగాయి. (ప్రద్యుమ్నుడూ, సాంబుడూ 
॥ పోరాడారు. అలాగే అకూరుడు భోజుడ్‌ 
తోనూ, ఆనిరుద్దుడు సాత్యకితోనూ, 
సుభదుడు సం[గామజితుతోనూ, నుచారుడు 
గదుడితోనూ, నుమితుడు నసురధుడితోనూ 
యుద్దాలు సాగించారు. "ఇదే విధంగా 


నే - క 


గు[రాలూ 





మిగతావారంతా కొట్టాటలకు తలపడ్డారు. 
బంధుభావమూ, మి[తభావమూ లేరుండా 
పోయాయి. వెరెత్తిన వారిలాగా ఒకరినొకరు 


చంపుకోసా గారు, 


కొంత సేపటికి బాఇభాలన్న్‌ అయి 
షోయాయి. విల్లులన్సీ విరిగీపోయాయి. 


మరి ఆయుధాలు లేవు, సము[ద తిరాన 
ఏపుగా పెరీగిన తుంగ ఉన్నది. దాన్ని పీకి, 
దానితో ఒకరినొకరు చంపుకోసాగారు, 
కృష్ణుడు వారిని ఆపాలని చూశాడు. వాళ్ళు 
అలిగి, బలరాముడి మీదా, కృష్ణుడి మీదా 
కలియబడారు. కృష్ణుడిక మండిపోయింది, 
ఆతనే ఆ తుంగ పీకి, దానితో యాదవులను 


ం 
అతన ః నం! 
జ్‌ నా ల! 
జు ళ్‌ క 
శ క ద 





ఎడాపెడా చంపేశాడు, మునుల శాపం, 
కార్చిచ్చు వెదుళ్ళను కాల్చినట్టుగా, 
_ యూదవవంశాన్ని నిర్మూలించింది. 

అందరూ చచ్చారు, కృష్ణుడు అంతటా 
కలయ జూసి, "భూభారం తగ్గిపోయింది,” 
అనుకున్నాడు, 

బలరాముడు నుముుద తిరాన యోగ 
నమాధిలో కూర్చుని (ప్రాణాలు వదిలాడు, 
అది కళ్ళారా చూసి కృష్ణుడు ఒక రావి 
చెట్టు మొదట్లో, కుడి తొడమీద ఎడమ 
పాదం పెట్టి కూర్చున్నాడు. ఎ్యరని ఆ 
ఎడమ పాదాన్ని చూసి, అదేదో జంతువు 
ముఖమనుకున్ని జరు డనే వేటగాడు దాన్ని 





బాఖంతో కొట్టాడు. అ బాణం ములికి ముస 
లాన్ని యాదవులు ఆరగదీయగా మిగిలినదే! 

బాణం వేసి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చిన ఆ 
వేటగాడు, తాను మృగమనుకున్నది మనిషి 


పొదమని ' తెబలునుకువి, కృష్ణుడితో, 
“అయ్యా, పొరపాటు జరిగిపోయింది, 
నన్ను క్షమించు,” అన్నాడు. 

క ఛమ్లడు జరుడితో, '"' విచారించకు. 
నేను కోరుకున్నదే జరిగింది” అని వాణ్ణి 


_వపంమసేశాడు. 


ఈలోపల దారుకుడు రథంలో, కృషుణ్ది 
వెతుక్కుంటూ ఆటు వచ్చి, కృష్ణుణ్ణి చూసి, 
రథం దిగి దగ్గిరికి వచ్చాడు. కృష్ణుడు 
దారుకుడితో, "నువు ద్వారళకు వెళ్ళి, 
మనవాళ్ళతో ఆందరూ చచ్చారనీ, బల 
రాముడు పోయాడనీ, నేను ఈ స్థితిలో 
ఉన్నాననీ చెప్పు. మీరెవరూ ఇంక ద్వారకలో 
ఉండకండి. నేను పోయాక .- సము(దుడు 
దాన్ని ముంచేస్తాడు. నా తల్లి దరడులూ, 
మిగిలినవాళ్ళూ ఇంధద్రప్రస్థానికి వెళ్ళి, 


అర్జునుడి అండన ఉంటారు. నువు జరిగిన 


దాన్ని గురించి నిర్లిప్తంగా, 

బతుకు,” అని చెప్పాడు. 
దారుకుడు కృష్ణుడికి _పదక్షిణం చేసి 

చిన్నబోయిన మననుతో ద్వారకకు వెళ్ళి 


అయాయి కా 
వ్‌ కాలాత్య 
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మేమా నాను నీ 





పోయాడు. అక్కడికి చేరి అతను విడుస్తూ 
ఉగ సేనుడి కాళ్ళమిదా, వసుదేవుడి కాళ్ళ 
మీదా _పడి, యాదచవులంతా చచ్చిపోయిన 
సంగతి తెలియజేశాడు. ఆందరూ గుండెలు 
బాదుకుంటూ యాదవులు చచ్చిన - చోటికి 
వెళ్ళారు, దేవక్సీ రోహిణీ 
తమ. కొడుకులైస బలరామ కృష్ణుల కోసం 
ఎంతో వెతికారు. కాని వాళ్ళ శరీరాలు 
కనిపించ లేదు. ఆ ముగ్గురూ గుండెలు 
పగిలి అక్కడే (పాణాలు విడిచారు. 
దవుల భార్యలందరూ తమతమ 
భర్తలతో సహగమనం చేశారు. బలరాముడి 
భార్యలు కూడా బలరాముడి చితి మీదనే 
కాలిపోయారు. వనుదేవుడి భార్యలూ, 
కృష్ణుడి భార్యలూ కూడా అలాగే చేశారు. 
అర్జునుడు వచ్చి, చచ్చిపోయిన బంధు 
గణానికి ఉత్తర(కకియలు చేయించాడు. అదే 
సమయంలో ద్వారకానగరం సము[దంలో 
ముణిగిపోయింది. నగరంలో ఉన్న దేవా 


బర్‌ అట కస్‌ ఒల్చ్‌ 
చటం టల అక న. 


పంట యంటుటుటంటుటుటాటుాటుటుాటుటాటుటాటుట 








వాటాల ర్ట రారా లా 


లయం ఒక్కటి మ్మాళం నిట్‌ మీద కన 
బడుతూ విలిచింది. 
అర్జునుడు, చావగా మిగిలిన స్త్రీలనూ, 
బాలలనూ, వృద్దులనూ వెంట బెట్టుకుని 
ఇంద పస్థానికి వచ్చి, వ్యజాడికి పట్టాభి 
'షకం చేశాడు. అటు తరవాత పాండవులు 
(దౌపదితో సహా మహా(పస్టానం వెళ్ళారు, 
కృష్ణుడు నిశాఃణం చెందే సమయంలో 
వె లి 
అక్కడికి (బహ్మా, అందుడూ, తదితర 
అ్‌్‌ 


దేవతలూ, (_పజాపతులూ సిద్దులూ, 
వివ్యాధరులూ,  అప్పరలూ వచ్చారు, 


ఆనాశమంతా వారి విమానాలతో విండి 
పోయింది, విమానాల నుంచి పుష్పవర్తం 
కురిసింది. కృష్ణుడు దివ్యమైన విష్ణువు 
రూపం- ధరించి తనను చూడవచ్చిన వారి 
నందరినీ ఒకసారి చూసి, సత్యమూ, 


ధర్మమూ, ధృతీ, శ, కీర్తి తనవెంట రాగా, 
వైకుంఠానికి బయలుదేరాడు = 
---(అయిపోయింది) 


కు 
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వర్గీ ఆనాడు మిగిలిన రాతి మర్చాడు 


పగలూ న్నిదపోయి, చీకటి పడే వేళకు 


లేచాడు, నిిదమేలుకుంటూ నే అతను 
క త్తిమీదికి చెయ్యి పోనిచ్చి, చివాలున లేచి 
నిలబడి, యుథ్దానికి సి సిద్ధ్దమయా డు, 
మెస్సువా అతన్ని చూసి నవు వ్వుతూ భోజనం 
ఆచ్చి లట్టాందె, 

అతనిలో చెలరేగే ఆందోళన అలాగే 
ఉన్నది. అతనికి పరిగెత్తాలని కూడా 
ఉన్నది. కాని పసిపిల్లవాడు మౌగ్ణీ ఒళ్ళొ 
నుంచి దిగలేదు. మౌగ్తీ జుట్టు దువ్వుతా 


నని మెస్సువా కూడా పట్టుపట్టింది, ఆమె 
పిచ్చి పాటలేవో పాడుతూ, మౌగ్గీ జుట్టు 
క్కు తీస్తూండగా, బంపటినుంచి పెద్దన్న 
మూలగటం వినిపించింది. 

మౌగ్షీ జంతువుల భాషలో, "రమ్మ 


న్నప్పుడు వచ్చావు కావు అన్నాడు, 


ర 


“ని మి్మితుఅందరినీ చేర్చకు, పుఖ్యం 
ఉంటుంది” అన్నది మెన్స్పువా మౌగ్జీతో, 

““బిశేమీ భయం లేదు. "ఆ నాడు 
మీరు కాస్టివారాకు వెళ్ళేటప్పుడు మ్‌కు 
తెలీకుండా. నా మ్మితులు ఎందరో మిమ్మల్ని 
అనుసరించి కాపాడారు. అమ్మా, నేనిక 
వెళ్ళాలి 1 అన్నాడు మౌగ్గీ, 

మౌగ్లీ తలుపు మీద చెయ్యి వేసి తెరవ 
బోతూండగా మెస్స్పువా అతని మెడ చుట్టూ 
చేతులు వేసి, "మళ్ళీ రా, నాయనా 1 
కొడుకుపో, కావో, నువ్వం'కు నాకు పాణం, 
చూడు, వాడు కూడా ఎడుపు మొహం 
పెట్టాడు” అంటూ చూపింది 
మౌగ్లీకి గొంతులో విదో అడణ్ధం పడ్డట్టనిపిం 
చింది; "తప్పక వస్తాను,” అన్నాడు, 

అతను బయటికి వచ్చి పెద్దన్నతో, “మీరు 
నలుగురూ. నేను పిలిచినపవ్పు డెందుకు 


పసివా£్షప్‌ 
లై 


అట్ట చివరి బొమ్మ 


న (9 


క 
గ ౮ 








రాలేదు? అంతకాలం ఏం చేస్తున్నారు?” 
అని అడిగాడు. 


“' ఎంతకాలం ? 


నిన్న రాతేగా? కొత్త 
పాటలు పాడాం” అన్నాడు పెద్దన్న, 

' అవునవును, ” అన్నాడు వౌగ్గీ. 
'నృువ్చు "చేసిన పనేమిటి? 
మందలో కలిసి తిని, న్మిదపపోయావా?” 

అని పెద్దన్న అడిగాడు, 

మౌగ్లీ ఏదో అనబోతూండగా తెల్లదుస్తులు 
వేనుకుని ఒక అమ్మాయి దారి వెంబడి 
పోతూ కనబడింది, పెద్దన్న వెంటనె దాక్కు 
న్నాడు. మౌగ్గీ పొలంలో ఎత్తుగా పెరిగిన 


మొక్కల మధ్యకు వెళ్ళాడు, 


మనిషి 


జ త 


విదో దయ్యాన్ని చూశాననుకుని 
ఆ యువతి కెవ్వున అరిచింది. తరవాత 
ఒక్క నిట్టూర్చుతో తనను తాను సంబా 
ళించుకుని ముందుకు పోయింది. మౌగ్లీ 
పైరు మొక్కల మధ్య నుంచి ముఖం 
బయటికి పెట్టి అమె కనబడకుండా పోయిన 
దాకా చూశాడు, తరవాత పెద్దన్న కేసి తిరిగి, 
“* నేను మనిషి మందకుపోతే నా వెంట 
మీరు రాఠా?”* అని అడిగాడు. 

“ అదివరకు వచ్చాం కామా? ఇప్పుడు 
రాలేదా?” అన్నాడు పెద్దన్న, 

“ఎన్ని సార్లయినా వస్తారా?” అని 
మౌగ్లీ అడిగాడు, 

పెద్దన్న కాస్పేపు మౌనంగా ఉండి, 
క ర అన్నది నిజం. మనిషి చివరకు 
మనిషినే చేరుకుంటాడు, 


౪ నేది---” అన్నాడు, 


అమ్మ రూడా 


క్‌ 


“"అకేలా కూడా అదే అన్నాడు, 
అన్నాడు మౌగ్దీ, గొణుక్కుంటూ, 
“మహాజ్ఞాని కావా కూడా అలాగే 
వా షక కీల అక్కా కామ నాట్‌ ఒట్‌ 
చెప్పా లా అన్నాడు పెద్దన్న క 
““నువ్వేమంటావు పెద్దన్నా?” అని 
మౌ్యూ అడిగాడు, 
“వాళ్లు సిన్ను ఒకసారి వెళ్ళగొట్రారు. 
న్వ్‌ క్ష 


నీమూతి మీద రాయి విసిరారు, నిన్ను 


పరాజయం చందవనూ వు ఇరాని 
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((ాాాంంా నరా నంతా పా | క్ష్‌ వో 
| జ లు జ నొక 
క కా . 


ఆ 


టయ శ ఎ తంట స శత 


చంపటానికి బలదేవుఖ్ధి పంపారు, నిన్ను 
ఎ(రపువ్వులోకి తొయ్యాలని చూశారు, 
వాళ్ళను నువే నా నాతిట్లూ తిట్టావు, వాళ్ల 
మువిక్‌ అరణ్యాన్ని చేశావ 
అన్నాడు పెద్దన్న, 

“ఐఇంతకూ నీ 


పంపకం 


[= 


ఇడ్డరూ పరిగెత్తుతున్నారు. 

“బూ నలుగురమూ నీ వాళ్ళమే. నీచాచే 
మూ దారి. ఒక తల్లిబిడ్రలం. అరణ్యాని 
కేం చెప్పుకుంటావు?” అన్నాడు 

'"బాగా జ్ఞాపకం చేశావు. నువు 
వెళ్ళి కొండ మీద . అందరి 
పరుచు, నా కడుపులో మాట వాళ్ళకు 
చెప్పుకుంటాను,” అన్నాడు మౌగ్గీ, 

లా 

మరొక తరుణంలో అయితే అందరినీ 
ఒక్క శేకతో సమావేశపరిచి వనే, 
కొత్త పాటల తరుణం ఇంకాపూర్తి కాలేదు, 
అ '“'" అరణ్యాధిపతి మనుషుల మధ్యకు 

పోతున్నాడు, కొండ మీదికి రండి!” అని 
= పెద్దన్న కేకలు పెటాడు. 
౬ క 


ఈ ఏండలు 


జా 
మైలు ల జ 
లీ 


జ 


ముందు 


సమా వేశ 


కాని 


ముదిరాక తిరిగి వస్తాడులే!” 


అన్నారు కొందరు నిర్లక్ష్యంగా, 
మౌగ్లీ కాళ్ళీడ్చుకుంటూ సమావేశ సలా 


ఆక్‌ ఇ ఇల 


డా 
చికి చఇలిసరదికి అక్కడ అన్నలు నలుగులే 


మ్‌ న మనమున. . 





ఉన్నారు. వాళ్ళు కాక కళ్ళు బొత్తిగా కన 
బడని భాలూ, కావా కూడా ఉన్నారు. 

వ్‌ కం ముగిసించా, మనిషికూనా? 
కాసిని కన్నీ ళ్ళవదిలెయ్యి,”” అన్నాడు కావా, 

మౌ బాధతో మూలుగుతూ '"'ఆశున 
కుల చేతిలోనైనా పోయాను కాను. నా బల 
మంతా పోయింది. వడుకుంకే న్మిదరాదు, 
స్నానం చేస్తే తాపం పోదు.నా ఎముకలన్ని 
గుజ్జులా గయాయి, *” అన్నాడు. 

“ఎందు కిన్ని మాటలు? అఆ నాడు 
అకేలా కూడా అన్నాడు ---మౌగ్లీని మనిషి 
మందకు తిరిగి వెళ్ళమని, నేనూ అన్నాను, 
ఈ ముసలాడి మాట ఎవరు వింటారు? 


ప్రలపన చం దవా వు. ాహాహాానంంాంారా2 
ఏ9 








సి 


_ బాఘీరా కూడా---ఏడీ, బాఘీర ఎక్కడ?” 
అన్నాడు భాలూ, 

నాకు వినాడో తెలును, అరఖ్యుం 
వద్దన్నా మనిషి మనిషిమందకే పోతాడు 
చివరక్కు” అన్నాడు కావా, 

అన్నలు నలుగురూ బిత్తరపోయి ఒకరి 
నొకరు చూసుకుని మౌగ్దీ కేసి చూశారు, 

భాలూ మౌగ్రీతో, “నాకు కళ్ళు కనపడక 
పోయినా, బుద్దికి అంతా కసపడుతుంది, 
కప్పాయ్‌, నీ దారి నువు చూనుకో, మనిషి 
మందలో చోటు చేసుకో. కాని అరణ్యం 
, నువు ఎప్పుడు పిలిచినా పలుకుతుంది, 
నీ చెప్పుచేతల్లో ఉంటుంది” అన్నాడు, 

“నాకు పోవాలని లేదు, నన్ను కాళ్ళు 
ఈడ్చుకుపోతున్నాయి, ” అన్నాడు మౌగ్లీ, 

“పట్టులో తేనె అయిపోయింది. విడిచి 
పోక తప్పదు, స్టే అన్నాడు ఖాలూ,. 

“ఒకసారి విడిచిన కుబుసంలోకి మళ్ళి 
(పవేశించేది లేదు, ” అన్నాడు కావా, 








అకా 


భాం ఆతు రంభా తథ న తాం నభ ్ళ ఈ 


“కాని బాఘీర మాకేమిటి? నన్ను ఎద్దు 
నిచ్చి కొన్నాడు--”” 

మౌగ్లీ మాట పూర్తి కాకముందే పాద 
లను తోసుకుంటూ బాఘీర వచ్చాడు, 
అతను రక్తసి క్తమైన పంజా ఎత్తి చూపుతూ, 
“ఇందుకే నేను రావటం ఆలన్యమయింది,. 
రెండేళ్ళ వయసు గల ఎద్దును చంపాను, 
నిన్ను అదే విడుదల చేస్తుంది, తమ్ముడూ. 
అన్ని రుణాలూ తీరిపోయాయి, వేట సాగాలి, 
తమ్ముడూ! భాలూ అభిప్రాయమే 
నాదీనీ!” అన్నాడు, 

ఖాలూ మౌగ్లీని గట్టిగా కౌగలించు 
కున్నాడు, ఖాలూ భుజం మీద తల పెట్టి 
మౌగ్రీ వడుస్తుంకు, “కుబుసం విడవట 
మంటే ఎంత కష్టం!” అన్నాడు కావా, 

పెద్దన్న తల ఎత్తి చూసి, “*నక్షతాలు 
పలచబడుతున్నాయి. ఇక మన దారి మనం 
వెతుక్కోవాలి !” అన్నాడు మిగిలిన తోడేలు 
తమ్ముళ్ళతో, --(అయిపోయింది) 
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కను [తాళ శు 
క్ట వ్‌ శ న్యా మ 


ఇక, 


క _బహుమతి 
పొందిన వ్యాఖ్య 








6304కు 802, ౯6025 '6ఈ9 22000 0 0 5. *టజటాడళ? 


న్వ్‌ 
జ 
శ 
, 
] 
| 
| 
ఇట్ల 
| 
క 
జ ఇ 
1 
ఆ వడా వ యు కీ 
చనా. 
బక్తి ్‌. 4 క్‌ ఇ వో ఎలా బ్‌ అ 
ఇన శ వ శ అలు 


శతక న జస నని 3 శేవ 


కళ నస్‌ న శ్చ 





 ముటననంుటు గక ల ల ల? 


అనతముతుకనుుల యు కారా అుతీపపహా ప 





| 
| 


ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి బహునూనం రు, 20 లు 


ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1969 ఏపిల్‌ నెల నంచికలో (పకటించబడును 





* పె ఫోటోలకు నరి ఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి... వున్న సెట్టుకు (రెండూ వాాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు, 20/లు బహుమానం, 

* ఫ్మిబవరి నెల 20-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు * వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన వాసి, 
మాకు చేరాలి, తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలిః:-చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు, , . వ్యాఖ్యల పోట్సీ మదాను-26. 


౯ 





ఫబవరి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో; నిరుపేదల జీవితాలు 
రెండవ ఫోటో; అవరోహణు సోపానాలు 
పంపినవారు : దార్ల గున్నయాచారి, 
కంచెర స్ట్రీట్‌, విశాఖపట్న౦--1. 
బహుమతి మొత్తం రు. 20/-_ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


కాంంఠి4 6 3. 7. 28001! ఇ 06 ₹35జ64 క00658 కాజ పేర, 
ఇర పం011380664 0 3. *15 తతత 280001 01 తడజంజరే2 306008 0, 
2 ఊఉ 3 శుంం0ం1 ండర్కే సిజరేనషక-26. ౧౦౫౮౦18 3601001: "౮4 కక ఉక" 





ఆ ాణలతననమునమనననననననుల.. నాం జై రు అల. = ౯ చె. 


రాజు మంతుల ఉపదేశం కోరతాడు 
కాసిలాభం లేక పోయింది య. 








ను 
ఫా 
ల 
క్‌ శే 
లౌ 1 


శ్ర 
| 
| 
| 


ఓడ 4747 







రండు? "69 





పణమ అడువమునమొులలాతనతమే వు వవనవపనేసితనమననేమమమనవపసమలనే మనవే స ముంద 
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నత ఎ క అ 
అనా 


్న్‌ 


ల వ. కా 
వాలఖన ి 


న. 


౯౩ 





అలలా లాలన 


గ న 


రరర లంయంంంంంయం యం యం ంంలంంయం లలల రంల యం 00000000 లరలింంంంం 00 ంలలంలంయంరిలింంలంంరంంంంంంలంం లలల లలలలలిలియయయలంంంంంంంయంంలంయంంలంయలంంంలలయంలంంంంంంంంంంంయంలంంంలలలంలలిలలింలిరిలిలందిలరిరిల 


ల క 
స. 


అప్పుడు 6 భాషలలో ప్రతినెలా వెలువడుతున్నది. 


క. 
న 


తెలుగు - కన్నడము - తమిళము 


ప్ర - గుజరాతి 


హింపీ- మహరాష 


అణాల 


హోాలను అలంకరిస్తుంది 


చందమామ నెలనెలా 2,50,000 గృ 


సందేశాన్ని అందించటానికి 


చ 


వాాపార 


మీ 


(పచారసాధనం 


కలనా. 


అది శక్తివంతమైన 


| 


వివరములకు : 


క్‌ 
మవరా 


ను నీజన్సి 


డాబ 


“చందమామ బిలింగ్‌ 


సు- 26 


శ 


క్‌ 


ణ 


౮కి 


రరరరంింంంరలరంింరరరడిలిరిరరిరరిలిలిలితిరలలింంలిరరలలిలిలిరరరిరింతలరరలలరరలిలిలిందరిరరిచిలితిరిరిరిరిలిరిలిలిరిరిలిలం డల రింలిలితిలిరిరిరిలిలిరిరిరిరిరితిలిరిరిలిరితిలిలయరరరతలతరితలలిలిలిరలితతతతరిరిదత లలత తరితితిలిలిలిరలిలిలిలరితదలిలిలిలిరిచిలతలిదిలరితితల్‌ ల్‌ 


పనన నమహ. 












వల్ల ఆరో గ్యవుం ను 


ఫోస్‌ ఫోమిన్‌ ...వి కొంనె పెక్స్‌ విటమినులు మల్రిపల్‌ 
గినరోఫోస్‌ 1 ఫెట్లూగల అకుపచ్చస్‌ ష వ! రుచిగల టానిక్‌ 


(ఇ, ల వా. 
రిజిష్టర్‌ (పేడ మార్కుకు చిహ్నాల: పని లమెను 


ల! 
౧99” 157 
9౦1188 ఉపయోగదారులు క రంచింట్‌ (పేంచంట్‌ నా లిమి కెన్‌ 


వేశగతకిగ 4! 6/511164ఓ5 5[1101 506 50 4& /67 76! 
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౦ అమృతాంజనము పవిథంగ్లామూ వోనిచేయదు 
నొప్పు వున్నచోట కొట్టిగా రాన్రేదాలు 

న నొవ్బివిత్వరగా త్న్గిస్తుంది 
ఖం అత్సంత ప 
పది జేషథాలున్నాయి 

వుంటుంది. ఇందులో కర్షురం, మెంథాత 













మొద్శత్రైవవిచంవున్నైయి 
0 అవృతాంజనము ఇర్చు అజాచస్తుంది 
ఒక్క సీసాఎంతోకొాబలం అఆటివస్తుంది ____. 
కక్యాధిల్సీ హైదరాచాదము 
టల గ 
నం నేతలే | ల 
| నిగ!౧ - 13 6! 
లి + . లా 
123062జము2మట. [26484 | కండు! “6 








శక వటతక 


ఈశ క 
తక క కక కక కల ఇబచక శక 


తపాలా కొర్యాలయాలలో పని ముగిసే సమయానికి ఏక్కువ ఉత్తరాలు పోస్టు 
చేయబడుతాయి్యి ఒక్కసారిగా వొ త్తిడీ రావటంతో జరిగే పని ఆలస్యమపుతుంద, 


త్వరగా పోస్టు చేశారంటే ఈనాటి టపాలోనే మీ ఉత్తరం రవాణా చేయబడు 
తుంది. దాని గమ్యం సకాలానికి చేరుతుంది. ఏ మాతం ఆలన్యం భండదు, 


ఇొవ్చుడో పోను చెయ్యండీ. సాయం(తొంవలోవ వోబి వ్రుండటి మెందువ్‌ 7 





్న భారత తంతి తనాలా శాఖ, 
లేమ. 68484 





కం0గుజటం' "69 


12మరేజముడంుడ [| 6/84] 


అత 


జర్శకల్పం మ.నులక్‌ంళన్‌ 


భూటలు- పాటలు: అనాసొట్తి 


న! 


సంగీతం: యం.ఐ న్‌విషకధం. 


కా 


వాం 














నౌ కాలని అననకకలాానాననన ననన ననా నన నన్‌ ల్‌ 
నై గృహము మనోహరముగా చితమయముగా ఉండాలంకేు ! 

గృహము అతి ఆధునికముగా నవ నవీనముగా ఉండాలంకే! 

వ. ఎప్పుడూ వాడవలసింది 


. గీగీగీగిం0 1111 ౧8౧105 


న క నన క 5. ₹గ|6౪ 104/౬.5 


ల ల్‌ 
నే ! త 
శే] ను 





(మ (న: న 
తయారీ: మదాను ఏజెంట్లు = 
( అమర్‌ జ్యోతి ఫాబిక్స్‌, అమర్‌ జ్యోతి _పేడర్స్‌, 
వారా. నం, 22, కరూర్‌ (ద.భా.) 99, గొడౌన్‌ స్ట్రీట్‌, మదరాను: 
(బాంచిలు : బొంబాయి. ఢిల్లి ఫోన్‌ :; 34864 











వాయిదాలపె పె టటాన్సిస్టెర్ల 





రూ. 320/- ఖరీదుచేసే, లోక్టపసిద్ది చెందిన 
' ఎస్కాార్స్‌* 3 బ్యాండ్‌ అఖిల _పపంచ 
పోర్టబుల్‌ _టాన్సిస్రరును నెలకురూ. 10/-లు 





చొప్పున వాయిదాల పద్దతిని తప్పించు 
కోండి. భారతదేశంలో (పతి పల్లైకూ, పట్టణానికి కూడ పంపగలము, 


వివరములకు: 
లేశనిగగ! ఉంకిగి౮[05 (4)4. 10) 
౨0530 303 1194 న్‌ పమ 1-6 





శై గ. లీ 









హ్‌ న్‌ న ల! ॥ 
జ్‌ ల వం! శ శే యాం 
+ న! న “కక సే శ స $ 
| శ్‌ | | ో | / ణం 
న అలీ ల. 1 
క్సి క న్వ్‌ కా ఇ 2 క ఖీ ల క . న్‌ త 
జ క లే! వో! జో కీ జ జ్య త ల 
/| . 
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